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CAPITOLUL 1 

PbUippe Martin, secretarul de redactie, dădu iu drumul ven
tnatorului de pe masă. 1n blocul acesta de Jase etaje, nici �icar 
instaJaţia de aer conditionat nu reu�ea să îndepărteze zăpuşeala 
zilelor de august. Era in primele ore de după-amiază, şi clădire-a, in 
care ele obicei stăruia o veşnică for(otă, ca _la bursă, părea acum 
moartă. Editia de prinz fusese pusă in vinzare de vreun ceas, iar 
reporterii insetati de senzatii se imprăştiaseră care incotro de-a lun
gul marilor artere ce pulsau de viata tumultuoasă a metropolei. 
Goneau vînatul cel mare, materialul pentru pagina intii, ceva in 
stare să stîrnească senzatie, prilej de renume şi parale. 

Istovit de căldură, cu gura amară de nenumăratele ţigări fu
mate. Martin se indreptă plictisit spre unul din colturile odiiii unde 
se U.rea un aparat ce nu întrecea cu mult o maşină de scris obiş
nuită. Apăsă butonul automatului, şi ma�ina işi incepu, cu un huruit 
înfundat. activitatea de toate zilele, inregistrind pe banda sa 
care $erpura Intre cele doul tambure ultimele ştiri transmise 
de &l�fllla . . • Pari$ Presse". Undeva la centrala agenţiei, aflată la 
vre.o h·e kl· lometrl, un singur functionar bătea Ja maşinf1 informatiile 

il 



şi ştirile proaspăt sosite din toate colturile lumii, in timp ce teleimprf. 
mato.arele din redacJiile tuturor cotidienelor din capitală inregistrau 
telegrallc ştirile. 

Deşi toropit de somn, secretarul de redacţie avea l(riJl să potri
vească din cind in cind banda de telegral, care se lungea di� c:e in 
ce mai mult • .,Sezon mort !" - .bombăni el plictisit. Nimic interesaqt. 
La Neumy .,obişnuitul" asasinat urmat de Jaf, la Grenoble o insipidi1 
dramă de gelozie, in tr-o fară minusculă din America Centrală o 
noui lovitură de stat, cine ştie a cita. pusă la cale de "un g�neral 
malgre lui" •, la Monte Carlo spargerea băncii urmată de o Incercare 
de sinucidere. In Anglioa un deputat conservator a săvîrşit o nou<i 
indiscretie. Prorocul $le la radio a anuntat din nou siirşitul lumii, 
un senator american a proclamat o ultimi cruciada .•• Martin se po
meni blestemînd de necaz. De unde să scoată ma1eri-al pentru pagina 
in tii ? Alti încondeiere in catastifele şefului. .. Dacă o n1ai merge 
aşa - îşi spuse - azi-miine va trebui să-mi iau rămas bun de la 
redat.tia ziarului dournal d'Eur�»." 

Deodati însă buzele lui Martin schifară un şuierat ascutit. O 
ştire de citeva rinduri, apărută pe banda de telegraf, il trezi din sta
rea de somnolenfă în care se afla. Opri aparatul, rupse banda in
gustă de hirtie, se aşeză pe scaunul de lîngă biroul său şi parcurse 
ştirea recepţionată. .,Dat.-o U adevărat ce mi-a spus Robert despre 
noile afaceri ale şefului, am dat lovitura" - se bucuri Martin. 

lşi întinse mina spre butoaul firului Interior care-I lega dtrec:t 
de cabinetul directorului ziarului .,Journal d' Europe", dar pentru o 
clipă se opri şovăind şi reciti şi mal atent ştirea. Apoi, cu o mişcare 
hotărîtă, apăsă pe buton. 

- Aici Martin. Cine-i ? Clalre.,. Noroc, fetito 1-
- ... 
o- Haide, dă-mi-I repede pe domnul director, am o bombă. 

• • • • • • • • • • • 1 
- Da, domnule dlredor. am înţeles... Cum dispuneti dumRea

voastră. Ediţie specială, titlu de patruzeci, trei subtlthd'i, tot mate
rialul in chenar, aldine, corp doisprezece. Pîni atunci le spun sl 
caute fotografiile. Am inteles. Tirajul, la Paris 1.000.000. la Lonllr• 
idem, la Roma 800.000, Madrid 500.000, Bruxelles 200- Reclame ? 
Finşte... lichior Santa-Rose, ciorapi Jeanette, bicicleta Copl'l·- Claire 
va face cuvenita comunicare directorilor interesafL Vi salut • 
respect r 

După terminarea convorbirii, Martin formă un număr pe tirul 
interior şi se avintă într-o discuţie infierbintati CII conducătorul t

.�
h

nit al tipografiei. După ce il dădu iute clispoz.itiil� lle�esace, se lăsă 
pe spitarul fotoliului şi risuHă uşurat. ,,Hmm ... Ca1ro.� 

." 
* ." 

. 
Soarele scălda asfaltul înfierbintat. Marile bulevarde genseau suiJ 

greutatea vehiculelor îngrlimădite intre trotuare. Oamenii se revirsau 
valuri-valuri de pretutindeni. Parisul îşi terminase programul de lu
cru de dimineaţă. Mesele cafenelefor, scoase pe trotuare. se ocupară 
in citeva minute: bărbati ill cămaşă, fete şi femei cu rochii ill culorl 

• Ma lgre lui - fără voie (lb. fr.). 



..ti. Studenti, funcţionari, muncitori, parlzlenll cu banul numărat işl 
consumau vesel menu-ul fix. Lumea din jurul meselor se strinrea 
sub ciupercile umbrelelor, respirind uşurată la cite o adiere care răs
colea din cind in cind aerul incins, aplsltor. 

Deodată vuietul străzii fu sfişlat de strlrătele ascuflte ale 
camelotsilor •. 

- Editie specialA,_ Khartum-Calro ••• Calro-Suez-Port-Sald şi re
tur 1 Urlaşa cursi cicli stă transalricană .•• Marele premiu de o sutli de 
milioane de franci oferit de ziarul .• Journal d'Europe• ... Editie spe
cială •.. Cel mai Important eveniment sportiv din lume ..• Cu bicicleta 
prin lumea arabi .•. Editie specială._ Khartum-Cairo, Cak"o-Suez-Port
Sald. cu intoarcerea la Cairo... Editie specială 1. •• 

Trecătorii aflati in apropierea vinzătorllor smulseră In citeva 
clipe ziarele din miinile acestora. Citiva dădurli chiar douăzeci de 
franci pe cearşaful de două pagini care costa cinci franci. Cel care 
nu m11 apucaserA să punli mina pe ziar incepură sA se strîngă in 
Jurul fericitilor posesori ai  editiei speciale, formind lfrupuri-Jlrupuri. 
De altfel interesul parizienilor era lesne de inteles. In Franta ciclls
mul este socotit sport national. De aceea putini pietoni îşi vedeau de 
drum nepăsători la vestea unei asemenea curse ucepfionale, cu toate 
d deocamdată .. Joumal d'Europe" nu didea amănunte in legături 
cu conditiile in care avea sli se desfitşoare competiţia. In grupurile 
formate pe trotuar se incinserA discutii aprinse ; dacă Federatia Inter
naţională de Ciclism - prin deroJ!are de la regulament - va admite 
�au nu să participe şi cicliştl profesionişti alături de amatori. După 
pă-rerea unora, nimic nu era exclus. mai cu seamă că - după argu
mentele lor - la cîteva curse organizate de-a lungul şoselelor Italiei 
�e admisese acest lucru. si doa.- clasamentele celor două categorii 
se intocmlseră separat. Altii. dimpotrivă, sustineau mortiş că n-ar 
fi in spiritul sportului amator ca amatorii să participe la o i ntr�cere 
alături de profesionişti. Şi, cu toale că nimeni nu cunoştea încă amă· 
nuntele. discutiile deveniră in scurt timp atit de aprige incit se flicură 
primele pariuri. 

Numărul din acea zi al ziarului ,Journal d'Europe" se epulzii 
pinl la ultimul exemplar nu numai la Paris. CI - in aceeaşi oră 
- şi in alte citeva capitale europene, spre satisfactia directorului 
genera l  al ziarului. care in materie de afaceri se călăuzea după trei 
principii : Rapid 1 Ieftin 1 Fără risc 1 

In numele priml!lui dintre aceste principii, domnul Femand 
Duval utilase tipografiile ziarului cu maşini overtype. 

Dupli sistemele de culegere monotype. typographe şi linotype, cu 
rinduri de litere turnate din plumb. apăruse Şi se rlspindise destul 
de mult sistemul overtype. maşina de cules care lucra fără plumb 
exc lusiv pe bază fotografică. Maşina overtype este prevăzută cu un 
dispozitiv de teleimprimare. Fiecare maşinii e totodată statle de 
emisle şi receptie, astfel d textul bitut pe claviatura overtypulul de 
la Paris poate fi rec�ţionat in acelafl timp in toate redacţiile din 
lume utllate cu overtypuri, şi orice ziar poate apArea la aceeaşi 
orli lfl mal multe oraşe ale lumii • 

• Vlnflilorl de ztoare. 
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La Londra, vinzAtorii de ziare din cartierul Easl Side, cocoţaţi 
pe biclc:Jete, distribuiau de zor edit•a in limba engleza a ziarului 
.,Journal d'Europe". Proprietarii puzderie! de duehene, prlvllioare •• 
birturl mititele. ingrlmldlte c:Jaie peste grlmadl de-a lungul strlzi
lor intortocheate, din cartier. lşi cumpirau &azeta lor �llnică. Intr-o 
prlvllle Ingusti şi joasA din parterul unei clAdiri ce se lnllţa la o 
rlscruce, Jlm Norton, faimosul boxer amator de altldatl. asllzi feri
citul proprietar al unei agentii de pariuri. scotea rotocoale de fum 
dintr-un trabuc gros, in timp ce �rindurile sale goneau dupl potcoave 
de cai morti. Vindtorul de ziare ii intrerupse in{eleptele-i meditatii. 
care intotdeauna se opreau la unicul şi marele lui Ideal : .,money" 
- banii 1 

Nasul turtit al lui Norton, fruntea sa, care nu trlda prea multă 
Inteligentă, umerii săi neobişnuit de laji, privirea sa rece. veşnic is
coditoare. nu erau de natură să inspire prea multă incredere. După 
înfăţişare nu puteai să-I ghiceşti virsta. dar se cunoştea de la n 
poştă că inainte fusese boxer, cu toate că trupul său, pornit spre 
obezitate. arlta el vedeta de altădatl se afla In pragul lmbătrînirli. · Cu un gest plictisit, Norton îşi întinse mina cit o lopată după 
ziarul care mai mirosea a cernealA de tipar. Articolul despre cursa 
ciclisti avu darul să-I captlveze de la primele cuvinte atit de mult 
incit nu observă el scrumul gros de pe. trabuc ii căzuse pe vestă. 
După ce parcurse articolul pentru a doua oară, Norton lşi puse in 
mişcare cu multi febrilitate compartimentul cerebral hărăzit pentru 
formule matematice. Cu stiloul in mina dreaptă Incepu si aştearnl. 
cu o viteză ahnitoare. lungi coloane de cifre pe marginea albă a zia
rului pe care-I avea in faţă. Rezultatul final il stirni o vldită plicere. 
dci buzele sale cărnoase sfîrşiră prin a schita un zîmbet plin de sa
tisfacţie. 

Norton rămase timp de citeva minute nemişcat, adincit In tot 
soiul de calcule, apoi, fulgerat deodată parcă de o Idee extraordi
uari, rupse grăbit in bucăţele mici ziarul pe care-şi făcuse socotelii!•. 
Se imbrici cu mişdri surprinzător de sprintene pentru proportiile 
lui şi incuie, la aceastA oră cu totul neobişnuiti. uşa agenţiei sale. 

Cuprins brusc de o grabă neobişnuitl, inglndurat, Norton se 
avlntă in tumultul străzii. In sfîrşit picase mult aşteptata afacere
bombă. Nu mai avea decit si-şi bage milioanele in buzunar . 

• 
* * 

Parisul se deşteptase. Era ora cinci. 
Roger Bertrand, un tînăr de douăzeci şi patru de ani, controlor 

de blocuri în atelierul de motoare al fabricii .. Renault", se spălă in 
grabi, lşi sorbi. ceaiul stînd în picioare, apoi din prag se m.ai in-· 
toarse spre malcl-sa şi strigi : 

- Te-aş ruga să-mi calci pantalonii. Deseară vreau si mă duc 
la cinema. 

Sunetul sirenel il găsi gonind cu bicicleta şi incercind si alunge 
ultimele rlmişlţe de somn pe caf'e le mai purta pe gene, cu tot aerul 
proasplt şi destul de tliios al dimineţii. Dupl citiva metri, pedalind 
din ce In ce mai viol, Roger lşi reveni. In apropierea fabricii se vizu 
silit să micşoreze viteza, din prici-na avalanşel ele biciclişti şi de pie
toni care aproape ci barau slrizile ce duceau spre uzinl. 



La Intrările diferitelor sectii ale uzinelor .. Renault", multimea d� 
muncitori care se grăbeau fiecare spre locul lui clocotea ca o mare 
bătută de \'int. • 

In poartă. Bertrand fu tirit de şuvoiul de oaineni lîngă prietenul 
său Pierre Colin. Zărindu-se, işi strinseră miinile cu cătdură. 

- .\m impresia că azi nu se lace nimic, o să lucrăm lot schimbul 
fără intrerupere, t"osti Pierre cu năduf. Miine însă, parcă văd că iar 
va i7.bucni... Iar s-a11 urcat preturile cu zece la sută . 

Maşinal işi introduseră foile de pontaj in crăpătura ceasului care 
inregistra automat ora exactă a intrării in fabrică, sigiliu necru
tător care insemna pîinea de toate" zilele. Cel doi prieteni intrară 
împreună in vestiar, işi scoaseră din dulăpioarele numerotate ha
latele de lucru, apoi iti controlară încă o dată cu grijă buzunarele, 
ca să vadă dacă nu rămăsese cumva in ele vreun obiect de metal. 
Se supuneau astfel unei dispozilii severe prin care muncitorii n-a
v.eau voie să introducă nici un fel de obiect metalic in fabrică. 

Aceeaşi mişcare o făceau concomitent mii şi mii de muncitori din 
uzină. Ştiau cu totii prea bine că nerespectarea dis.pozitiei atrăgea 
imediata concediere a inculpatului. Ieşind de la vestiar. muncitotii 
treceau de-a lungul unui coridor in peretii căruia erau montate ni�le 
c�lule fotoelectrice menite să le controleze buzunarele. Razele lor 
invizibile - .. ochiul mămichii", cum le poreclis.e Roger Bertrand -
semnalau printr-o sonerie stridentli instalati in cabina controlorului 
prezenta celui mai neînsemnat obiect de metal. Cind se intimpla 
uneori ca celula lotoelectrică să semnaleze ceva, şuvoiul de oameni 
care se indrq�ta spre uriaşele hale de lucru era imedi� oprit, iar 
muncitorul semn;t.lat de aparat era supus unei perchezitii corporale. 
La terminarea schimbului, ,,ochiul mămichii" işl relua necruţătoarea 
activitate. 

Muncitorii care se revărsau la Ieşire pe portile uzinei fură intim
pinati de o armată de vînzători de ziare. Uzi leoarcă de transpi· 
ratie, gifiind inci de graba cu care alergaseră ca să nu le-o ia alt ii 
Inainte, băietii ofereau ediţia specială a ziarului ,,Journal d'Europe". 
Marele premiu de o sută de milioane franci avu darul să suscite inte
resul oamenilor, şi in nlimai citeva clipe jurnaliştii rămase.ră cu 
miinile goale. Bucuroşi de vinzarea bună pe care o făcuseră, se 
opriri in fata tarabelor din colt ca si-şi consume oblşnuita porţie 
de pomml's friles, cartofi prăjifi. 

Strînşi in grut�uleţe. muncitorii uzinelor .. Renault" discutau 
marele eveniment. Roger Bertrand citi împreună cu prietenii săi şti
rile in legătură cu vestita cursă ciclistă l(hartum-Cairo-Suez-Port
Said-Cairo, cel mai de seamă eveniment sportiv din lume. 

In scurt timp, grupul din jurul lui Bertrand se mări. Văzînd 
multimea ce-i înconjura, Pierre Colin îşi înălţă vocea ca să-I audă 
fi ceilalţi : 

- Dar tu, Bertraml ? Ce mai aştepţi ? Al in sfîrşit prilejul să 
ne demonstrezi ce eşti în stare. Aici, la cursele organizate pe uzină, 
tot nu mai ai adversar 1 . 

Lui Roger i sr urcă sîngele in obraji. Prietenul său ii ghicise 
gindul ascuns, gind atit de tndrăznef, incit aproape .că nu avea 
curaJ il·' mărturiseasd nici sle lnsuşl. Răspunse putin mihnit : 

- Vild ci-'1:1 arde de glumă, Pierre. Ştii bine că nu-i de nasul 
m�u o clli:nl lltH de mare. Ce să caut eu printre c�i mai buni cl
cliş,U din. 1u- ? 
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- N-ai dreptate. Nici glnd sl te lulm peste picior, Interveni 
Fran�ois, contramalstrul in echipa căruia lucra Roger. Ar trebui să 
Incerci. Du-te la federaţie, să te pună la înc«cue dacă vor ! Ştii 
bine cii n-ai pierdut incă nici o cursă ! 

- Aşa e, aprnbă şi un alt muncitor. Du-le şi încearcă 1 
La i11demnurile oamenilor, Roger făgădui in cele din urmi că 

le va duce să vadă cum stau lucrltrile. , 
In drum spre casă, Roger fu cit fie ce să se iz;beascl de citeva 

ori de automobilele ce goneau de-a lungul străzilor. Acasă, maicli-sa, 
care pină ahmci nu-şi văzuse vreodată băiatul beat, ii şopti lui 
Andre, mezinul: 

- Mi � pare c:ă Roger a cam tras la măsea. 
ln timpul mesei. Andre nu se putu abtine să nu-şi tachineze 

fratele, care părea căzut din lună : 
- Ce-ai păţit Roger? Ti s-a allăţat bicicleta de vreo fustă ? Ai 

intirziat de la masă şi taci ca peştele 1 
- Cum, nu-nţelegl? N-ai auzit de cursa J<hartum-Cairo-Port• 

Said şi retur? Băieţii mA bat la c� să concurez şi eu. Asta-1 tot. - Ce-i c:u fine, R�er? laţi cimpii ! 
Deodată tînărul incepu să rîdă zgomotos : 
- Vid ci habar n-avefi ce se-ortîmpll in lame 1 Uite ediţia 

specialA a lui .. JournaJ d'Europe". Citiţi-6 şi-o să pricepeti Indată 1 
Roger întinse ziarul mamei sale. apoi o Intrebi : 
- N-al uitat, maml, de pantaloni? Mă-atorc tndatl. 
Peste citeva minute, Roger işi incilecă StJrinten bicicleta ti. pe

dalind voios de-a lungul străzilor pariziene proaspăt stropite, . pornf 
spn sediul federaţiei. 

• 
• • 

Vila doctorului Miguel Camberra se afla fntr-o regiune care. 
de pe wemea ronquishderilor. nu fusese dh:ată de pltior omenesc. 
De aceea trecltorul pripişlt din intimplare pe aceste meleaguri şi·ar 
fi putut pune cu e ln�ptltlti mirare intrebarea ce data o viii 
singuratică pe riul Ukajala, la dfiya kilometri de fmpetuoasele unde 
ale uriaşulul fluviu a' Amazoane1or. tar daci ar t1 clorit si aibă 
şi un răspuns sifUr la această intrebare, ar fi Insemnat si facă un 
drum destul de indelungat tocmai la New York, IHide. fnh'-un birou 
al unei anumite sectii a uriaştllul concern ;,General Chemical Corn· 
pany•. un gentleman prea puf in cun�cut publltulul I-ar fi putut 
explica cine şi cu ce se� a dispus construirea amintitei vile toc
mai într-un loc atît de parăsit. 

Jn preajma vilei se inălfa un turn masiv, care. după toate 
semnele. servea ca rezervor de apii. Singurii oameni care locuiau 
vila şi imprejurimile erau profesorul Camberra şi valetul sia. Se 
spunea că departe, la cîteva sute de kilometri tn amont de la con· 
fluenta riului Ukafala, ar mal fi trăit citeva triburi de Indieni pe 
care cuceritorii i-au ,,civilizat", ca alte cuvinte i-au decii'IHlt cu mil· 
loacele moderne ale aşa-zisei superiorltlti europene. 

De aiHel cit vedeai cu ochii, de jur imprejur, era numai pădure. 
O imensitate nepătrunsă, mai deasă şi mal sălbatici decit fanglele 
Indiei sau pădurea virginii din bazitiUI fluviului Congo. Doar cind 
şi cind işi mai făcea apariţia cite o expediţie finanţată de cine ştie 
ce flruoă pusi pe c.&ploatarea IC11111adw de esenlă nobiJă. extedifie 
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care lichida cite o plrtlclcl, defrişa o marrine, atit cit se putea, 
clei fluviul Amazoanelor lşi apara pldurea virgină, şi pldurea vir-
glnl işl 19lra fluviul. . 

Din cind In cind se mai prlplşea pe-acolo şi clte un misionar. 
dar rareori se intimpla ca vreunul dintre aceşti cuc«nlcl slujitori 
al domnului sl se mal lntoarcl. Vinltorll de capete care potJulau 
pădurile virgine de la poalele muntilor Cordilleras de Los Andes. 
lndlenli din trlburlle Caralbo-Jekuano, Walka şi Umaua c:lnd 11 se 
oferea ocazia să se OSiJlleze din carnea vajnlcllor trimişi ai proniel 
cereşti nu tineau sl respecte cîtuşi de putin blindefea idlllci şi cu
cernicia misionarilor. 

Profesorul - cel putin aşa-I spunea valetul slu - era un o
mulef mărunt şi usclfiv. firele rare ale plrulul său negru erau 
strins lipite de pielea trandafirie a ciplflnel. Pe nas purta nişte 
ochelari fumurii incadrati intr-o ramă modernă - Zeiss-umbrall •. 
cum le spunea profesorul cind îl ştergea cu grijă, Indelung. 

Nici măcar moderna instalatle de aerisire nu izbutea să lmpros
p1teze aerul ac>ăsător din această searl de august. Miguel Cam
berra lşi controlă ceasul : 

- Inel doulzecl de minute, bomboni printre dinfi, a.poi, cu o 
mişcare lentă, se apled din nou peste lentilele microscopului ste
reoscopic din fata lui. In razele obositoare ale luminii monocro
matice, bucătlca de fesul vegetal, tliatl cu microtomul, pălea, a
părînd ca un tel de aglomerare de linii aproape imposibil de 
distins. 

- Am mlrit-o de şase mii de ori, continuă să bombăneasc:ă 
profesorul Infuriat. Imi omor ochii in pustietatea asta ca să scot 
ceva cu rabla asta optică, în timp ce dumnealcr stau comozi în 
fa a microscoapelor electronice 1 ŞI mai au pretentii 1 Oricum. ins�. 
mult a fost, pufin a rlmas 1 

Liniştea laboratorulul fu întreruptă de nişte chiote sălbatice. 
- Dracu s·o ia de treabă 1 slri Miguel de pe scaun. Cind 11 

aud, parci ml simt la New York. Parcă ce ?1 Ştiu lla mai mult ? 
Ciriie şi ei flrl rost toată ziua t 

Andraglossa J<ucocephallau, papagalul cu cap alb, mai scoase 
un Jiplt. apoi îşi luă zborul. Profesorul se uită din nou la cea;.. 
Ind cinci minute. Se apleci asupra caietului său de lnsemnări şi-1 
deschise la litera T. ,.Tolerează fermentii Q" - îşi notă Miguel in 
u\et, apoi \1 \n�h\�. aşttă \a locul lui mtru\ monocromat\c, s�oa'.>e 
lamela şi o aşezi de asemenea la locul el. 

Profesorul lucra singur in laboratorul instalat in această vilă 
��litară. Şi, cu toate că nimeni nu-l obliga sau verifica, îşi respecta 
cu sfintenie orele de lucru. Ceasul ii vesti că se apropie amurgul. In
ehi� microscopul şi caietul cu însemnări, incuie u�a blindatl a la
baratorului şi ieşi pe terasă. 

In fata ochilor săi, peisajul ecuatorial se întindea Î•n toată stră
h:cirea sălbăticie! sale. Terenul defrişat din jurul vilei era apăra! 
printr-un gard de sîrmă încărcat cu curent electric de înaltă ten
siune. Profesorul nu putea plrlsl vila d«.it cu el\cop ler ul sau pe 
Amazoane. ale cărui talazuri se rostogoleau maiestuos in depărtare. 

,.Nu- merge şi pacei Ce-şi inchipuit dumnealor? Adică eu nu ştiu �- . 
-• Un f�f. de och�J.arl fumurii (N.R.) . 
._. ·P#ag.alul ct"l mai rl!spffldit tn plldurlle v•rgifle .ale Br>��ziliei. 



el-mi trimit numai durucuri? ŞI tot ce fac - lfl !lpuse Camberra fn 
gînd - apartine bossulul care, cu toate acestea, nu binevoieşte si-mi 
trimiti c eva din reactlvll de tip nou care zac in safeurlle superblln
date ale trustululu. 

- Afl dorit ceva, sir? 11 Intrerupse medltaflile vocea piflgllati 
a micului Joe. 

Profesorul nu-şi dldu seama el ultime le cuvinte le rostise cu 
glas tare, de aceea se risti mîniat la puştiul care se Ivise pe terasă. 

- Ce te tot invlrţl pe-alei ? Mai biete te-al du<:e să preglteştl 
cina 1 

Camberra se intoarse şi trecu in sufragerie. O bucată de vreme 
se p limbi liniştit de colo-colo, apoi făcu un gest plictisit cu mina • 

.,Zadarnic. T"tu-1 zadarnic. Eu nu le dau M. 8.-ul, in timp ce 
ei mi fin in ghearele lor şi nu-mi dau drumul. Nu-l nimic. Odată şi 
odată se va rezolva şi chestia asta ..• ori o termin inecir�d-o in whisky. 
ori mă aleg cu un premiu Nobel!" 

Se duse la radio şi apăsă butonul. Pînă să se încălzească apa
ratul, işl turnă un păhărel de whisky. In curind auzi vocea plăcută 
a unei tinere fete, care anunti cu glas voios : 

.,Dragi ascultiitori. transmitem un scurt bu letin de ştiri'', 
Mlguel didu băutura pe git, apoi ascultă plictisit veştile care 

Îflformau ascultătorii despre diferite Intruniri politice şi alte eveni
mente. Intentiona tocmai să închidă aparatul, cind fata işi schimbă 
vocea anunţînd ştirile sportive • Mfguel se opri. ,.Ziarul pariz ian 
«Journal d'Europe'> - continuă crainic& - organizead. cea mai mare 
cursă ciclistă din toate timpurile, dotată c.u un premiu de o sută de 
milioane de franci. Cursa se va desfăşura pe ruta Khartum - Cairo -
Port- Said şi retur. Vom reveni cu amănunte In următorul buletin. 
care se va difuza peste o oră". 

Miguel rămase o clipi uluit, cu ochii atintiti la aparat. Apoi plesni 
din degete. zicîndu-şi: .. Poftim, un nenorocit inzestrat cu un plimin 
rdravăn poate cîştiga o sută de milioane apăsînd pe pedale, in timt> 
ce pe mine mă mlnincl aici blutura şi pntarii" ... Miguel îşi înălţă 
capul, uitindu-se la aparat ca şi cind I-ar fi izbit cineva cu pumnul 
in piept. Apoi 11 închise, se intoarse şi se aşezi la masă, unde-I aş
tepta cina. 

• 
• • 

- Fireşte, îşi incheie prelegerea profesorul Emme. titularul ca
tedrei de biochimie de la Sorbona, dumnta\'Oastră v-afl aştepta ca 
acum, după ce v-am vorbit atîta despre hemaglutlnafie•, să vi explic 
şi care-s cauzele tare o provoacă. Vl mlrturisesc că aş dori şi eu să 
le cunosc. Căci dacă le-aş cunoaşte, am fi de buni-seami in stare 
să dlrijăm Imunitatea, dar in cazul acesta mă tem că pe de o parte 
n-aş mai avea ce si vl pred11u la cursurile mele, iar pe de alti parte 
m-aş pomeni ale5 membru al Academiei Franceze - lucru de care 
însă mi rog să-i ferească dumn<!ztU pe toti fiii lui Iubiti. 

Profesorul se sculă, fşl lui catalogul sub brat şi pirisl amfi
teatrul in aplauzele furtunoase ale ţtudenfllor, care rideau din toatl 
inima. 

, • ttemagliltlnafla-aglutlnafia - Inchegarea serulul s.anguin �uh 
luiluen\'1---mli:Tourg.anismelor (N.R.). 



Studentii anului trei cootinuaa si mal rfdă şi cind coboraa 
scările. 

- E un tip extraordionar Emme al nostru, zise Garrance prlete
m�i sale '\'vonne Charpentier. Pînă şi străbunicul lui a fost ateu. 
l'lu-1 vezi? Vine la racultate cu .. L'Hnmma .. in bu7:unar şi-1 implorii 
pe bătrînul Demiurg să-I ferească de societatea ,.intelepfilor.. noştri 
zaharisifi. 

- E fenomenal, nici vorbă, răspunse Yvonne, dar ce folos 1 N-ara 
reu�lt să pricep chestia asta cu hemaglutinajia. 

- la nu mai pălăvrăgit! atita, că se răceşte Bouillabaisseul•, 
lr �Irigă Marie Claudan, o bruneti hine legată. Hai sl-ntindem pasul. 
�i după ce 11 se mai allturară două studente in medicină, se indrep
tarii de-a lungul incinselor pavaje pariziene spre gurd metroului. 

- C'est le piston, pislon, pislon, qui fait marcher la machine, înc� 
ru să cinte Jeanette. Celelalte o unnarl cintind la unison cintecul stu
c'eutilor fără bani, cind le ajunse din unnă val-virtej avalanşa vinzăto
rilor de ziare cu ediţia specială a ziarului ,Journal d'Europe". 

- "Journal d'Europe", "Joumal d'Europe" 1 O sută de milioane de 
franci premiu 1 .Cu bicicleta prin lumea arabă 1 "Joumal d'Europe" 1 
l<hi!rtum-Cairo ... Calro-Suez-Port-Said şi retur ... 

Yvonne se desprinse cu mişcări iuti din mijlocul grupului şi se re
pezi spre c»rimul camelot care se indrepti spre ea. Cumpări ziarul, 
apoi se reintoarse printre prietenele el săltind voioasă într-un picior. 

- Il vrijesc eu pe biitrinul, să mor eu daci nu-l vrăjesc şi plec 
in Egipt! 

- Pîni una alta am Impresia el ai să te-ntorci acasă cu stomacul 
gol daei te mai ntn mult ! Ce-i C\1 tine ? Ai d"lat 1 o întrebă Marie. 

- Si-mi spuneţi ce vreti dacă nu J-oi da gata, repetă Yvonne. 
Apoi impături ziarul, îl vîri sub braţ, făcu sHnga imprejur şi dispiru 
cu paşi repezi. 

- Asta a clpiat de-a binelea de cind lucreazi la ,.Vie ouvriere". 
- 1 s-a urcat cerneala de tipar la cap 1 
- Usa ţi-o 1 ii lui a pir arta Garranc:e... Siraca, daci n-ar lucra. 

n-ar avea cu ce să·şi urmeze studiile. Taicl-silu e contallil, trăiesc 
din 35.000 de franci pe luni. Cred d vi-nchi9ulti cum e ! 

- Parci eu nu ştiu 1 zise Jeanette. Dar nu. despre a sta-I vorba. ŞI 
eu tin 1oarte mult la Yvonne, dar tocmai pentru că are o situaţie fa
miliall atît de grea nu pot pricepe cum poate fi în stare si ia lu· 
crurile atit de uşor. Şi de unde siguranta ei nemaipomenită că trebuie 
!ill-i reufească neaplrat totul ? 

- 1-o doresc din toati inima, puse capăt discuţiei Garrance. 
Micul grup ajunse la gura metroului. 
- Atenţie 1 Pericol de moarte 1 strigi Mat"ie, apoi, tinlndu-se de 

braţ, se arunc:ari In bnlucul oamenilor care coborau sc:iirile. 
In timp ce fetele continua11 s-o judece, Yvonne ajunse la reilacfie. 

Năvili in birou cu sufletul la guri şi strigă încă din prag : 
- Unde-i şeful ? 
- Sti de vorbi cu motanul său, răspunse Pierre Moîneaux. un 

bliat tinlr, clolinos, cu păr castaniu. Nu-i deioc: dispus să discute 
as noi. 

- Cu mine insi da, rbpunse Yvonne. repezindu-se ca o vijelie, 
Urii\ si- ma_t, bată la uşă, in cabinetul şefului. 

�' ,--G�i pcscăroosc4 din anim.ale m..uine (lb. ff'.�. 
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Pierre nu • in,el.ue. Şeful ,etlea Intr-adevăr ru o BIHtrl pJictl• 
sită la biroul său, detmierdindu-şi motanul. 

- Tu nu bei. îi spunea filozofic motaaului. deci b.tbar n-ai ce-l 
viata 1 ••• In schimb nimeni nu-ti cere să scofi WJ ziar. Şi cind &J·oi 
spune eu ... 

- Mon chef, se năpusti Yvonne spre biroul lui, vă aduc Jozul 
cel mare ! 

- Cine tt.a dat voie să intri ? 
- Mi-e impun interesele ziarului ! Trebuie să mă trimifeţi în Egipt. 
- Aa ! Nu mai spune 1 Dacă·i a�a. nu mai încape nici o discuţie, 

te trimit 1 Var inainte de toate nu strică să mă sfituiesc cu Loui,; 
Quatorze. Daci dumnealui e de acord, n·ai ·decit să pleci. 

- Şefule, nu-mi arde <le glumă 1 Uite e4itia speciali scoasă de 
, Journal d'Europe"l Clte.te-o şi vei vedea că-i o afacere-bombă 1 

Je.an Locorde, redactorul-tel al gazetei "Vie ouvriere", ficu o mu· 
tră acră, apoi il mătură de pe birou pe Louis Quaterze, care păr-ea 
profund jig-nit in demnitatea lui, şi lntinse mîna după ediţia specială. 

Se uHi peste articolul cu pricina, apoi işi întoarse privirile, de data 
aceasta ceva "''" prietenease, spre fata care se frămînta in faţa lui de 
eroo1ie. 

- Bine... in fine. A trebuit si vină şi asta. Cărui gazetar lnce-
pător nu 1 se intimpli să descopere America ?1 

-- Dar, şefule •.• 
J.edaderul-şef no-i llsă insă thnp să-şi termine fraza. 
- Bine, bine, ştiu ..• Aşa-I îR Franta 1 Tot ce-i în legătură cu cklis• 

muf e o afacere. Tiraj dulu, trf4Jiu, dar mai ales etlifii speciale ! Nu· 
mai că afacerea asta ne--ar r.osta mai mult dedt dştigul. Ascultă-tn:i 
ce-fi spun : iti inchipui poate că .,Journal d'Europe" s-a apucat si 
ofere clşfigliterului suta ft milioaae n1110ai aşa, de florile mirului ? 
Din moment ce sint dispuşi si dea o suti de milioane, îeseamllil. el 
vor să d�ge deai sute, iar noul 11-0 să ne rămînă nici pentru un 
cornet de seminţe. E clar? 

- O  fi, mOR chef, 4ar zlu nu� wm va dştlga ,,Journaiii'Eu
rope" cele două sute, căci un lucru e sigur : dift tiraj n-o si le scoata ! 
Pe cind n� nu plitim nici ua pr«niu in afacerea asta. ln schimb re
portajele trimisului nost·ru special ne vor sălta cu siguranţă tirajul 
incă pe-atit. insistă Yvonne, şi in timp ce-şi aranja şuviţele pirului, 
ochii ei mari şi negri il lix.a11 pe redactA>rul-şef w o gravitate neoblş• 
nuită, care nu putea totuşi umbri sclipirea lor. 

- Hm ! S-ar plirea că ai şi tu puţină dreptate ..• In orice caz, tre-
buie sli mă mai gindesc ... Apropo, eşti 1iherl miine seari? 

- Fireşte. Dacă e nevoie pot veni şi miine seară la redactie. 
Şeful pufni in ris. 
- Cu alte cuvinte nu poate fi vorba de cinema, nici de vreo ln\'1-

tafie. Deocamdată e bine şi aşa. Miine-fi dau răspunsul, 
- La ce eră? tresări invionti YVOitM. 
- Păi, să zicem la ora şapte, aici la redacfie. Toată vlaja mea 

am fost cavaler ... Nu..f aşa, Louis Quatone? 
I...Hs Qua1orze işi relui locul torcind in bra1ele telul� 
- La revedere 1 La revedere 1 
Yvomte se răs!Jci pe căkîle şi pirăsi birotd • 

• 
* * 

.... 



- Domnilor, lncepu Fernand Duval, dlr«torul reneral al zlaruhal 
.,Joumal d ' Europe�, voi fi scurt. 

fotoliile comode aşezate In Jurul mesei rotunde d in sala de consil iu 
erau ocupate, In afară de directorul gener al, de inci şapte per soane. 
Atmosfera nu părea prea veseli. 

- Contrar obiceiu lu i nostru, continui d irecto ru l  general, de data 
aceasta afl aflat din coloanele ziarulu i despre premiul de o suti de 
milioane de franc i cu care t.iarul nostru ln1elete si dotez.e cea mai 
importanti cursl cicl istă din Egipt. Tin si vi spun d in capul locu
lui el suma e linantată de banca de credit .. Duve mols�. Cred el nu-l 
nevoie si vi mal el!C)Iic ce înseamnă aceasta, du pă cum nu-l nevoie 
să fac o parantezA p entru a vi spune el ne aflam, mai b ine zis ne 
afl ăm şi astăzi. intr-un impas de stul de neplăcut. TiraJul z ilnic al 
ziarului .,Journal d'Europe " a sc b:ut in ult imele t re i  Juni cu 700.000 
de e xemplare. Trebuie aşadar să facem ceva, ş i  banca a socot it, desi
gur, pe buni dreptate, cii e xploatarea unui ev eniment sp ort iv e, in 
orice caz:, m al rentab ill şi mal puţin riscant i decit aceea a unul eve· 
nlment politic oarecare. A f ost de aJuns si publicăm ştirea despre 
aceastA cursă, şi t irajul s-a şi dublat. Pe de altă parte socotesc că nu 
vi spun n imic nou arătindu-vă ci - deşi e vorba despre un eveniment 
sportiv - însemnătatea acestei cu rse nu trebuie subest imată n ici sub 
aspect pol itic. Ne-o dovedeşte de a lt fel in mod e locvent telegram a 
de fe licitare din partea generalulu i Andre ferun. Vi a sigur deci ci nu 
vom irosi zadarnic cap italul inve stit. Premiul, ori c it de ma re ar fi,  
nu greveaz:ă p rin n imic actiunile noastre. Sinteti de acord ? 

Zimbetele de pe fetele celor şapte membri ai consiliului de admi· 
nistratle confirmari ci într-adevăr n-a fost nevoie de p rea multe cu· 
vinte pentru ca si cadi cu totii de acord. 

- Daci-i a şa, conchise d irectorul, apislnd butonul soner iei f ixate 
pe ma sa de consil iu, are cuvîntul maî tre Jean. 

La sunetu l clopofelulu i işi  făcu apar itia un chelner bltrin. 
- Cu ce vă putem se rvi ? 
Consilierii lşl comandarl băuturile preferate, primind cu pllcere in-

vitatia d irec toru lui general. . 
- Prin urmare, ne-am lnfelu ; deseari la .,follles" *. La revedere 1 

C A P ITO L U L  11  

Ult imul care află de un ev eniment sportiv este intotdeauna specta
t orul d in tribun ă. La Lond ra, ca de altfel in toate c ercurile sporti ve 
d in Occident, pr imul şi cel mai bine in format e şi astăzi bookma
kerul u, agentul de pariuri. 

Jim Norton se urcă g răbit într-un taxi şi dădu şoferului a d resa : 
Sidney Rlver 217. Ma şina înghiţi în goană kilometri! şi, ajungînd m 

• ,. Foll ie s berg�res" - vestit local  parizian ( N. R.) .  
• •  Bookmakerli (.agenţii de poa riurl sport ive) mici string un ma rl' 

numar de par;uri şi le vînd firmelor mai ll'l><' r i .  ca re, Ioa rî•1du! lor, le 
vi11d firmelor şi m a i  .mari . ş.a.m.d. Plnil la urmA. poa r ; urilc se conce11· 
troaz !l in miinile crtorv.a . •  trusturi de bookmakeri", care au un car ac· 
ter de lntrepr;ndere comercialA de proportii mari, dispunind de oapite· 
!uri le l.oanoare cchiv.alente ( N.R.). 
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.trada lndlc:atl, opri In faţa unei clldlrl vechi cu cind etaje. Norton 
plltl, c.obori din taxi, apoi urcă în goanl scările, slrind cite doul 
t�pte deodatl, plnl a}IHise la etajul IV.  Arolo se q�ri gltiind ln tata 
119ac1amentului din stînga şi aplsl pe butonul soneriei de lingi Ufa 
pe care se afla o tlbllţă cu inscripţia : 

John Donald, bookmaker 
Curse - pariuri sportive 

Uşa se deschise. Jim trecu val-virtej printre bookmakeril şi ama
torii de pariuri care aşteptau in anticamerl şi intri de-a dreptul in bl· 
roul şefului. 

- Hallo, Donald 1 
- Hallo, Jim, răspunse şeful agentiei, un om Indesat, cu obrajii 

ca luna plini. Ce vînt te-aduce ? N u  c;umva articolul din .,Journal 
d'Europe " ?  

- Păi ... , ficu Jim. 
- Haide, ia loc şi ascultă ce·ti spun eu. lşi scoase bloc-notesul 

şi incepu si citeasd : ,.Pinii acum sint 247 de participanti . favoritul 
e Edmondo Diaz. Se merge pe el la paritate. Următorii trei sînt Paul 
Tissu, frank Spiegel şi Van Lauen. Tofi trei merg cu trei la unu. La 
plasă se plăteşte pentru Tissu şaisprezece ta cinci, pentru Spiegel şi Van 
Lauen paisprezece la zece. Termenul pentru inchiderea inscrierilor e 
_2 1 august. In 2 septembrie 1962 ... se dă plecarea la Khartum. Da, 2 
septembrie 1962 ... , rq�etă bookmakerul cu voce scăzută. 

- Cumperi pariuri ? întrebă Jim. 
- Băieţii au şi început să lucreze pe teren. 
- Cît să-ţi aduc ? 
- Ştiu şi eu ? !  N-aş putea să-fi spun încă exact. Jocul e cam 

tare. ln orice caz valoarea pariurilor înregistrate pînă acum depă
şeşte înzecitul premiului. Deocamdată poti să-mi aduci pariiJf"i in 
valoare de un milion. . 

- Şi cu cît mergi pentru un pronostic sigur ? 
- Trebuie să stau intii de vorbă cu Darin şi cu Torelll. Dar 

dacă-mi promifi că te ocupi tu de treaba asta, cred că vom merge 
pînă la cincizeci. 

- Azi e miercuri. Pînă luni lfi aduc t uyaul •, răspunse Jim 
atingînd cu vîrful degetului borul melonului pe care-I scosese din 
cap, apoi ieşi din cameră. Pe drum îşi făcu o socoteală rapidă : Trus
tul lui Donald era cel mai tare pe pkiţă. El sing�tr stătea pe cel 
puţin patruzeci de milioane de dolari. Agentia pariziană a lui Fran�ois 
Oarin stătea şi ea pe cel puţin treizeci. Torelli era şi el om de vreo 
25. Cu un asemenea trio, nici dracu l  nu se mai putea măsura. Trei 
trusturi ca ale ăstora băga la buzunar pe toti bookmakerii mărunţi, 
dar... să vedem ce zice şi bossul. 

Fluieră după un taxi şi se întoarse acasă. 
* 

* * 

- Hallo, New Yorkul, hallo ... hallo ... daţi-mi D.C.G. 368.549.107. 
De... Hallo, boss ? Da, eu sint... aţi aflat deci." e·n regulă- plec 
mîine dimineaţă cu avionul de 10,25. Ali right ! ** 

• Tuyau - In argoul Jlollrizian "cîştigător sigUI', pe bete ilicite". 
•• AU rtght t - fn regulA (lb. engl . ) ,  
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• Norton aşeză receptorul In furd, apoi �coase dintr-un colt lift 
geamantan elegant şi se apucâ să-şi facă bagajul. Pe llf'mă chemi 
biroul societăţii .. A. E. Transatlantic Compalt)"', 1,1 comamfi un bilet 
şi, fhrierind voios, se trinti pe canapea. Gindurile i i  alergau însă 
nebuneşte. ,.Acum ori niciodată. Dacă-mi re."e,te lovitura asta intru 
şi eu in trust. Adică •.• de ce nu mi-aş face chiar eu un trust ? ••• N u
mai de-aş şti în ce ape se scaldă bossul. După cite mi se pare, însă, 
nu numai că-I bine informat, dar şi-a virit şi el mina în organizarea 
cursei, Şi, în definitiv, ce-are a face ? Dacă-mi pită partea mea, n-are 
decit să ciştige cit o vrea" ... 

Dimineata se duse ru un taxi la aerodromul de la Croyclon. U n  
Douglas cvadrimotor stătea gata să-şi ia zborul. Norton îşi ocupă 
locul ; cind aparatu.I decoJi. işi coatrolă ceasul • ., La şapte douăzeci 
şi cinci sint acolo" - bombani, apoi scoase ua ziar din buzunar şi "'Se 
cufundă in fotoliMI comod. 

Avionul ajunse la destinatie cu o întîrziere de o jumătate de oră, 
adică la 7.5S ora Greenwicbului. 

Taxiul luat de N ortort se îndreptă inspre centrul insulei Man
hattaa, situată intre HudsOJJ şi East River, apoi se opri in fata unui 
zgirie-aDI' din strada 31 1 .  Fostul b&xer I ntră in liftul zgirie-norului de 
pr9porfji retattv reduse şi se opri la etajul 10. La chemarea soneriei 
a p-d.ru un mlet care-I conduse imediat în cabinetul şefului, Gary 
Stapleton, directorul biroului de securitate al trustului .,General Cbe
mical Company". Bossw i l  aştepta. 

- Hallo, Jim 1 
- Hallo, boss t 
De după biroul din fată se ridică un bărbat înalt şi uscătiv, im

brăcat intr-un costum lle o croială impecabilă. Profilul său arăta ca 
seulptat c11 dalta, iar ochii săi u 110 albastru [ncflis, căzuff in fun
dul erbi&elor, erau iocununati de sprincne negre şi de un păr ondu
lat, cu numeroase fire argintii. Maxilarefe sale proeminente incadrau 
o bărbie energică, trapezoidală. 

- At araajat ceva ? il luă iute bossuL 
- Am vorbit tu Donald. Spunea că, i n  caz de tuyau, trustul lui 

e dispus să me-argă fără ezitare pînii la cincizeci de milioane ft 
dolari. 

- Pu�in, constată bossul. Vreau să parie& o sută de milioane 
pe on1ul nostJll. 

Norton se uită g clipă incremenit la boss, pe urmă reluă discuţia : 
- Nu-rai inchipuiam să pornim cu atîta. E drept că mi-am făcut 

ea aJRIIllite socoteli ciUli să înlăturăm pe favoriti ... 1�e ciţiva putem 
chiar si-i cumpărărw, dar ciae ne g.arantează tă iese omul nostru ? 

- Tocmai pentru asta te-am chemat. N-al dKit să faci ce-ti 
spun eu .... 

Norton îşi împinse aaelonul in creştetul capului. 
- Aş vrea să ştiu in primul rînd cine va fi cîştigătorul şi cum 

vom putea să-i asigurăm victoria ? 
- Banuiam că o să mă întrebi, zîmbi şeful. Ei bine, tre-aba asta 

se fan prin două levituri : inainte de tOCite pariem cta toată suma 
pe Horst MiiYet. Pari•rile trebuie aranjate cu biietii in_ aşa fel ca 
suma să se impartl la cit mai multi bookmakeri mărunţi. Horst e un 
gutsider n�t\liROseut, se va plăti deci pentru el patruzeci pînă la cinci
zeci Pt'.ntnr unu. Jar ea trosturile să nu bănuiască nimic, ii vei cta lui 
Donald ·un. lu_j'alll fals. O să-i spui ci fnoritul număntl unu e Michel 
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Serpettfe şi il catul liiiHiat cu 50 tie miUoau. la felul ăsta sus
tragi a-..tla trust.ldui Donald, Iar Donald şi banda hd vor acoperi pa
rilll'ile bookmakerUor măsunţi, deci iaclusiv şi sumele puse pe Horst, 
şi m as*a sintem şi noi acoperiţi, Suma cu care pariezi pe Serpentc 
c destul de mare ca să-i convinifă că tu insuti mergi la sigur pe victoria 
tui. trnportaot e însă să nu afle nimic. Aşa vor plăti fără nici o 
teamă penina Horst. Pri.cepi ? 

- Am inteles. Pierdem la Serpente cincizeci de milioane, in 
scllimb cîştigăm de pe urma lui Horst patru miliarde, şi d.acă totul 
merge strună IW nu111ai Donald şi ai IW. dar toate trusturile de 
book•akeri din lume se vor vedea silite să-şi închidă tarabele ... iar 
eu îmi deschid o ajfenţie cu un capital de două sute de milioane. 

- Două sute de milioane ?._ Poate voiai să spui cinci milioane ? 1 
- Nu, boss. Dacă jie·fi convine tuyaul, de ce să nu-mi convină 

şi mie ? ! A.şa că, lbcă n-al nimic împotrivă, mizez şi eu cu cele 
ci11ci nlioane. Iar dacă 11u vrei. imi dai zece acont. 

- Bine, pariază. Depinde şi de tine ca totul să meargă strună. 
hai convine să fii cointeresat. mai ales că in felul ăsta nu-ti iei 
partea decit ia caz de reu1ită. 

- Ali riglrt 1 Şi care-i lovihlra a doua ? 
- M iine dimineaţă pleci cu avionul la Rio de Janeiro. Acolo 

te cluei la fen�aado SosUierra, care-t• pl.llle la dispozit-ie un elicopter 
şi- un plic:, în care vei făsi un caraet de cecuri şi instrucţiunile ne
cesare. Deocamdată ţine o mie de dolari. De uulată ce ai aranjat 
treaba, mă îllştiiotezl, dar nu te îRterci. ci te apuci de lucru. Dacă 
treaba merge pe sfoară, te poţi prezenta la Fernand Duval, directo
rul general al ziarului "Joarllal d'EIII'Dpe", care-ti va _puae la dispo
zitie celelalte sllftle aecesarc ca sl d��ei tet� la bun sfîrşit. AII right 1 

- Ali right t răsptiii!Se Norton, apoi strînse miaa îatinsă peste 
birou şi plecă. 

* 
* * 

Nu se putea spuae c:ă Jim N-ortoa era suflet de poet. totuşi pa
noran�a eraşulu4 Rio de Jueiro il ler111ecă şi pe eL E drept că pe 
vremuri nt� frumuseţea peisajului i i  atrăsese pe portugbezi, ci aurul, 
totuşi, în 1566, dlapi ce cuceriseră fortireata franceză din port şi au 
pus mîna pe acest teritoriu, găsiseră că locul e cit se poate de potrivit 
spre a-şi statomici aid capitala. Este îndeobşte cunoscut că Rio de 
Janeiro, unul dtRtre ceLe mai moderne oraşe ale lumii, se buCMră de 
o aşe:�are bocată in fru,.usefi ooturale aproape fără egal. De aici, din 
această capitală, poroesc spre toate co,ţurr.le lumii bogăţiile Brazi
liei : cafeaua, bumbacul, cauciucul, bananele, ce-aiul, porumbul şi ze
cile de mUioane de capete de vite de tot solul, care pasc pe intinsele 
savane din partea de sud a ţării. 

laxlul fui Jim trecu prin .. Pra�a da Republ'ica", ocoli biserica 
SI. �na, mai făcu citeva sute de metri şi se opri in faţa unei vite, o 
�arată capocfoperă a faimosulai arhitect şi urbolrist fran�z Le 
c.niNtsitr. 

Vila era construită pe piloni, ctl uriaşele ei g--.ri tadreptaie 
toate $,11� ·$!1d: :;au răsărit. 

Jim desclhise uşa ascensorulur montat in pilonul central ; covorul 
fiiQ,bil U purtii spre destinatie. · Găsi "Cartea de vizită căutată, dar nu-
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mirul apartamentului se schimbase,· pesemli� Intre timp. Bossu1 n 
dăduse nr. I l , iar alei, deasupra cărfli de vizită, se vedea 13, numir 
ce avu da.rul să-I lndispmlli oarecum pe Norton, care pentru o clipi 
se simti ispitit si se întoarcă. Totuşi cobori de pe covorul mobil 
şi, după ce făcu un gest nervos cu mina, sună. 

- Senor Norton ? întrebă proprietarul apartamentului, arătin
du-şl dantura sclipitoaf'e. Buenos dias senor, il saluti apoi in limba 
spaniolă poftindu·şi musafirul să intre. 

La salutul spaniolului, Norton răspunse cu , ha Ilo•. Era singurul 
s.alut - in afară de gestul celor două miini impreunate deasupra 
capului invingătorului - pe care fostul boxer i l  socotea demn pen
tru un om. Luară loc, iar Norton deschise vorba in engleză. 

fernando Sostilerra îşi păstră zimbetul fortat şi-1 răspunse Intr-o 
engleză impecabilă : 

- Nu face nimic, vorbesc destul de bine şi engleza. 
- O fi, dar eu n-am venit să fac exercitii de engleză cu dum-

neata, ci pentru altceva. 
- fireşte. La dispozitia dumneavoastră. Sigiliul este intact, zise 

Fernando, intinzindu-i un plic gros, care purta cinci sigilii. 
Norton viri plicul in buzunar şi se uită cu un aer neinorezător 

In jurul lui. 
- Vă rog să dispuneti de camera dumneavoastră. Pe toată du

rata federii dumneavoastră, sinteti, fireşte, musafirul meu. laT el icop
terul meu vă stă la dispozitie la orice oră dorifi. 

- N-am de gind să plec decit miine dimineatA : Imi vljîie tim
plele de-atîta 1.bor. 

- Cum doriti. Dacă vă face plăcere, putem ieşi undeva, să vă 
mai limpeziti capul. Dar dacă vă simtiti obosit, vă rog să vă odihniji. 

- Sint obosit. Unde mi-e camera ? întrebă Jim pipăind plicul 
din buzunar. 

Fernando sună. 
- Cllndu oaspetele in camera lui, i i  porunci valetului care apă

ruse la semnalul soneriei, apoi îşt luă rămas bun de la Norton 
stringindu-i mina prieteneşte. 

- Vă doresc odihnă plăcută. Pedro vă stă la dispozitie, orice 
v-ar trebui. Intre timp voi da şi pilotului instructiunile necesare. 

Norton porni, urm.at de valet, dar, ajuns la uşă, se opri ca şi 
cind ar fi vrut să intrebe ceva : răzgindindu-se, însă, făcu un rest 
cu mina şi·şi continuă drumul . 

.. Nu-l mai intreb nimic - işi spuse Norton. Sint convins el 
bossul nu i-a spus nimic". Şi, o dată ajuns in camera lui, chemă Lon
dra la telefon, grăbit să ia legătura cu şeful trustului de bookmakeri. 

- H:tllo, Donald 1 Vorbeşte Jim. Pronosticul e Michel Serpente. 
Notează-fi-I, pariez pe el cincizeci de milioane. E-n ordine ? 

- Ali right 1 răsună glasul răguşit al celuilalt. 
Norton închise telefonul. se dezbrăcă şi, după ce făcu baie, 

se culcă. 
- Bine el s-a dus. bombăni Fernando Sostilerra, clei, deşi, după 

cite ştiu. vine de la Londra, acest gentleman e yankeu sadea, imi pun 
capul ci-I yankeu ... 
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Elicopterul zbura deasupra unor pidurl imense pe unde nu cil&ase 
ind picior de om. Jim Norton privea cu un aer incruntat, cu lruntea 
i11crejlti peisajul ale cirul contururi incepeau si se desluşeasci in 
�eaţa zorilor. 

- Pentru asta, prin urmare, sint bun si-mi pun pielea la mezat ; 
in schimb carnetul de cecuri e emis pe numele lui Camberra. Şi dacă 
reuşesc să cad de acord cu el, e bine. iar daci nu, imi risipesc mia de 
dolari deieaba. Şi nu mi alei cu nimic, lşi ficea socotelile Jim după 
cum li era obiceiul. Deh, el e bGssul, el dicteazi. 

EUcopterul îşi lncetinl viteza. apoi se opri şi cobori in linie verti
cali. Acum plutea deasupra unui mic luminiş, in  mijlocul căruia se 
desluşeau conlururile unei vile singuratice, cu acoperişul sclipind in 
ceaţa zorilor. In spatele vilei se afla o placă de beton de 1 .250 metri pă
traţi, terenul de ateriure. Norton deschise uşa micului elicopter tip 
sport, scara se declanşi automat, şi boxerul dădu să coboare pe mi
cul teren de aterizare. Dar de abia puse piciorul pe pămînt, cind fu 
oprit de un strigit. 

Surprins, tresări i ntorclndu-şi capul spre pilotul care se pregătea 
la rindul lui să coboare : la sem nul acestuia privi în jurul său. Tn 
spatele său zări şase dulăi, dispuşi într-un semicerc perfect, nemişcali  
ca nişte statui, dar gata să sară. Nu scoteau însă nici cel mai u�r 
miriit. De s.paimă, Norton fu cit p-aei să-şi inihită trabucul. Prevăză
tor, se retrase grăbit in el icopter, unde, simţindu·se mai in siguranţă, 
incepu să-şi bati capul cum si anunte pe locatarii vilei. Deodată, 
51pre uimirea lui. cîinii intoarseră spatele aparatului şi porniri spre 
vilă. Nu peste mult se ivi un Gmuleţ mărunt, sfrijit, care se apropia 
cu paşi l iniştiţi spre elicopter, urmat de un biieţaş negru. In urn�o� 
celor doi, pişind alene, veneau cei şase dulăi. 

Norton cobori din nou din aparat şi  se indrepti cu paşi apăsaţi 
SJM'e omuletul care se 119ropia de el. Se sil i  si-şi compună un zimbet 
prietenos, apoi se adresă savantului care venea in fruatea ciudatul!.li 
convoi. 

- Domnul profesor doctor Miguel Camberra ? 
- In persoană. Cu cine am onoarea ? 
- Mă numesc Jim Norton. Daci n-aveti nimic impotrivi, aş vrea 

si·mi acordati o scurtă intrevedere pentru a discuta o chestiune de 
afaceri. 

- Poftim, dădu din umeri profesorul. Cu toate că nu mă ocup de 
afaceri, tGtuşi, dacă v·ati deranjat pîni aici .  fiţi bine venit. Mai cu 
seamă că aici duc o viaţă destul de sil'lguratică. 

Omuletul făcu semn băieţaşului negru, care porni înainte, conducind 
ciin;J undeva in spatele vilei. Ajungînd ln fata vilei, Norton constată 
uimit că vila nu era atît de miel pe cit i se păruse de la distanţă. 
Uriaşa ei terasă era i�rejmuită de jur împrejur cu o plasă impotriva 
tinţarllor. Cu toate că luminişul era destul de mare şi nu era stropit 
decît la margini cu D.D.T. lichid, mirosul ajungea pînă la vilă. De pe 
terasă trecură printr-un hol impunător şi de acolo dădură in cabinetul 
de lucru al profesorului. Norton işi dădu silinţa să pari cit mai ma
nierat. 

- Iertati-mi el vă deranjez la o oră atît de matinală. 
- Ca să fiu cu totul sincer, m·afi deranjat într-adevăr, dar ora nu 

e prea matinală. Sint sculat de mult. In ultima vreme mi cam oco
leşte s.omnu1. Dar nu de.re asta·i vorba. Aş vrea să ştiu cine v·a 
tdmls şi c:um aţi ajuns aici ? 
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- Da .•. sl . vedefi ... am 11uzft la Rio de Janelro ... 
- Cred că am vorbit destnl de limpede, i l httr-erupse profesoral. 

Probabil d ventti intr·adev:îr de In Rin, dar acolo n·11fl putut auzi 
nin1ic:. Un s ingur om vă putea trimite alc:i 1 mai bine zis societatea ... 
noastră. 

- Sincer vorbind, nic:i nu ... 11u şth1 cine m-a trimis. 
- Aha 1 Sper insi c:i n-a� venit ca să aflati de la mine c:ine v-a 

trlmili. 
- Nu. Asta mă hrtereseazl 41eocamdati prea putin. Am vewit să 

vă ofer un rrrilion l!le dolari pentru zece zile de tftabii. 
- Foarte drăguţ dl11 partea dumneavoastră, dar 11-aş ttede să fiu 

in stare să inventez i11 zece zile un procedeu convenabil de a fabrica 
aur. 

- Nici vorbă despre aşa ceva. Tot ce vă rog este ca în rlsthnpul de 
c:are v-am spus să folositi c:eva in Interesul scop11rilor noastre... un 
lucru c:e l-aţi des�erit mai !le mult. 

- Iertati-mă, dar n-am nici un fel de descoperire. Deocamdată 
lucrez la citeva fleacuri neinsemnate. 

- Şi cum stăm c:u varianta perfecfi911ati a MeskaliAei ? 
- Nu vă supirati. c:u toate că-mi aduc anrinte toarte vag de 

termenul Meskallnă, n-aş putea si vl spun, aşa. la repezeală, 4espre 
ce este vorba. 

- Tot ce ft poate ca dumneavoastră, dommde profeser Mlguel 
Camberra, să nu vă aduceti aminte de ea, cu teate c:ă probleRJa · e 
destul de iwteresantă. Oadi-1 aşa, ingăduifi-mi si vă citesc: citeva 
rinduri scrise de -o persoa11ă no prea 4eprinsă m lftîntlirea con.eiutul. 

- Din partea mea, n-avefl decit ! îşi c911h'ofă 1:easul profeser•l. 
E ora şa,pte. La opt fix mă apuc să lwc:rer. 

- Un ceas imi ajunge, · răsp�e Norton, apoi scoase un text 
scris la maşină şi începu să citească. 

'CAPITOLUL ITI 

"Joi, 17 iulie t944 
Afară de paznici, sînt numai fete şi femei ; femei şi iarăşi femeL •. 
Mi-a dat Franz creion şi hîrtie. Dacă �e .a ilii, il împuşcă. Dar 

n-o să atle nimeni, niciodată. Frruu e austriac şi a fost comunist. 
Nu se teme de nimeni. De altfel ·aici sint rt>lativ puţini paznici. 
Deu năzi .mi-.a d a t  -o bucată de ciocolată. Si tot l u i  i -au dat lacrimile 
il_l ochi. «Crede-mă - tmi spunea - mai există oameni şi printre noi. 
Jlju numai mie mi-cste ruşine ... 

Am avut iarăşi  supă de morcovi la prinz. După-amiază am mon· 
tat tevi. Am impresia că lucrăm la construirea unei f<Jbrici de cauciuc 
sintetic sHu de benzină. Astăzi iarăşi au fost d use trei Ia casa albă. 
19 iulie 

S:jrah sus1ine că primim o mie de calorii � zi pentru că mun
cim. Eu una nu cred. Nu trec de şapte sute. Atît ne d ădeau şi l a  
Auschwik I arăşi ne-au tuns. Lafprin:r: am avut tot supă de morcovi. 
Am !urat doi cartofi cruz.L Annic mi-a d at o aspirină. N -a plttut ! ace 
rost de opiu, nu vrea să-i d ea nimeni. Mă 1em de d iaree. Casa albă 
p_are să nu fi.e totuşi un crematorio. Pe Franz nu � -am văzut de două 
zi le. De ce nu s-o !i intorcind nimeni din �asa altlă il 



25 iulie 

Am făcut diart>e. Mi-au dat zece picături de oplu. Nu beau apă. 
Azi am ieşit de cindsprezece ori. Mi-am dat  prinzul pl'ntru două pas
tile de cărbune. Dacă se află, mă sfilcesc în bătăi. Rose nu mă va 
trâda, Todi m - a amenintat azi după-amiază că dacii m:ti ies o d at ă  
i m i  face raport. Dacă o face, m ă  ia  şi mă ba gă la gaze. Atîta pagubă. 

Azi au fost d use alte cinci lele la casa albă. 
27 iulie 

A sosit un nou transport de lemei. Dou ă dintre ele poartă tatu�te 
literele F.H. •. Habar n-am cum au ajuns aici . Celelalte opt sint neta· 
tuate, n-au fost nici la Auschwitz. Franz mi-a dat trei pastile. N u  
ştiu c e  contin, d ar tncepe să-mi cedeze diareea. A z i  după-amiază Fr:rnz 
m-a ţinut în baracă. Mă tl'm că-I to:�rnă Blockălteslera ••. Dacă scap 
de aici o omor pe Blockăltesteră. Fetele spun că au fost aduse azi trei 
fe·�e de la casa albă şi repartizate la ele. Toate trei munceau ca ne
bunele. Au căpiat, 

30 iuiÎe 

Am scăpat de d iaree, dar mii simt î ncă slabă. Fetele bănuiesc că 
bl estemata de Blockăltesler mi-a dat opiu. Le las să creadă ce vor, 
căci nu pot să-I trădez pe Franz. 

Of, de ee n-am otravă sau vitrio1 să omor -pe loc pe m izerabila 
aia. Schimbul de noapte spune că cele trei fete aduse de 1a casa albă 
au muncit toată noaptea. Sl au lucrat şi în schimbul nostru plnă la 
capăt. 'Dacă o fi adevărat, înseamnă că au lucrat treizeci şi şase de 
ore fără întrerupere. Nu ştiu cum mai rezistă. Azi mi-am mîncat prin
zul. Mi·am strîns aproape o jumătate de ki lojjtram de pîine în timpul 
cît am fost bolnavă. Aş vrea s-o pun deoparte. 

4 august 

Mi s-a furat jumătate din piine. Cred că Blockiiltestera a dat-o 
unui a dintre favoritii ei. Restul l-am mîncat dintr-o dată. Trei sute 
cincizeci de grame de pîine. N-am reuşit să mă satur. NoaJ:-tea trecută, 
cele trei fete au dispărut. Au lucrat aproape cinci zile fără intreru pere. 
Cred că au primit mult mai multă mincare decît noi,. De mult n-a 
mai fost dus nimeni la casa albă. 

5 august · Azi-dimineaţă a venit Franz să mă ia. A chemat-o şi pe Sara 
şi pe Rachel. Era şi Todi cu eâ Pe mine m-a percheziţionat Franz. 
Hirtia şi creionul au rămas la mine. Ne-au dus la casa albă şi acolo 
ne-au despărţit. Nu ştiu ce mă aşteaptă. dar. dacă mor şi Franz va 
reuşi să scoată de aici aceste rînduri, arlă mamă - dad mai eşti ia 
viaţă - că u ltimul meu gînd a fost la tine. La tine, la tab $i 111 
ŞMan. Nu mi-e frică, mai degrabă sînt curioasă. 

• F. H. = Feldhure = trrfe de front ; .aveau Mlllllltc pe bmt [lle
re!e F. H • 

•• rnteroo1ll l!llgllrelor de exterminare locu-iau fn barlicf. Conducătorul 
sa a  conducAtoarl'lll un-ui wup din mai multe barlci ena de obicei un 
ifllemat cu o vechtme mai mare tn loagjr ; el. li sluj.Cia pe lllitZiştl ti ...,. 
numele de ,.Biockiiltester" (N. R.). 

· 



7 august · 
Nu ştiu ce-au piltlt, dar fmi dau din ce fn ce mal multă mincare. 

Nu cred · să le ren teze această lngrăşare. Dac-o fi să mă ducă la 
muncă, tot nu lucrez, chiar de-ar fi să mă omoare. Sabotez. Cineva 
ciocă neşte In teava caloriferulul. Nu pricep mesajul. 

1 1  august 
Cred că m-am îngrăşat cel putin cu cinci kilograme. Nu ştiu ce-or 

fi vrînd cu mi ne. Cineva a urlat, dar numai o sin�ură dată. Nu cred 
că de bătaie, ci mai degrabă s-o fi încurcat în �ardul de sîrmă. Ce 
bine-i de ea. A scărat. A curălat-o curentul. Cred că am dezlegat 
cheia ciocănituri lor. Primele ciocănituri pînă la şapte fnseamnă cele 
şapte �trupe ale alfabetului. Pe urmă pauză. Celelalte ciocănituri pînii 
la cinci îns�amnă litera respectivă •. De cînd cunosc cheia nimeni nu 
mai ciocăneşte şi nici nu răspunde. 

15 august 
IIT'i lipsesc fe!ele. Aş vrea să le dau din mîncarea mea. Primesc 

mai mult decît îmi trebuie. 
Astăzi m-au dus printre nişte cuşti intr-un fel de laborator. In 

cuşli se aflau maimute. iepuri. cîteva animale pe care nu le cunosc 
şi şoareci. La laborator mi s·a făcut o injecţie ; nici n-am simtit-o. 
Doctoru l era încruntat. dar foarte a mabil. i na i nte de a -mi  face in jec
lia, mi-a dat cu ceva pe brat, ca să nu mă doară. Habar n-am ce a 
fost, poate Sări ar fi în stare să spună. De cind cu injectia sînt veselii 
şi mă gîndesc tot mereu la Stefan. 

16 august 
Primesc şi mai multă mîncare. Mi-au spus că trebuie s-o mănînc 

şi intr· adevăr n-am incotro. N-am unde s-o arunc. Pe Franz nu l-am 
ma1  văz\Jt. Astă-noapte n-am rutut dormi. Undeva, destul de departe 
de mine, cineva urla şi bătea cu pumnii in perete. Pe urmă a încetat 
sau i-au tnchis gura. Acum sînt sigură că sînt un cobai de experienţă. 
Am sil crăp, dar măcar crăp sătulă. Altă injectie. Doctorul m-a tratat 
cu ciocolată. 

17 august 
Iar n-am dormit, dar sînt din ce în ce mai veselă. Numai capul 

imi zvicneşte. Azi m-au dus mai devreme la injectie. M-am plîns că 
mă doare capul, şi doctorul mi-a dat  un prar. Mi-a trecut durerea de 
cap. După injecţie m-au cîntărit, mi-au măsurat inăltimea, d istanta 
dintre ochi, mi-au luat un mulaj de ipsos după craniu, mi-au luat 
probe de sînge ş1 de urină. După ce mi-au luat mula jul de ipsos le-am 
SJ:'IIS că ameţesc. Doctorul mi-a dat un scaun şi m-a lăsat să mă 
od ihnesc. 

• Unul d'ntre elmbetele conventionoale lolosite ln inchisori şi loaglire. 
De p lldll, cele 34 de litere a le elfebetulul germ.an ereu lmpllr(ite ff! ş.ap· 
te grupuri. f'ieoareo grup ena deci compus din cinci litere (a,b,c,d,e), 
al doilea grup (f,g,h,i,J) ş.e.m.d. Primele ciocllni!IN'i pfnll ta ş.apte 
fnţemnoau numArul gruputu•, cele tlfmAtoare, pf·nA le cinci, nlllnllrul 
literei dfn grup. Astfel litere C se blltea tn felul aceste : o loviturii, re
poaus, Jrel foviturt : pe urmA mei multe blltll' mllrunte semnaalizeazli 
urmer� unei alte litere ş.a.m.d. 
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Imi ard ochii.  I a răşi n-am dormit. Azi m-au dus şi mai d evreme 
la laborator.- Doc�orul m-a descusut timp de .peste două ore şi m-a 
intrebat verzi şi uscate. M�a întrebat dacă nu ştiu de unde se traJ:(e 
străbunicul străbunicu lui meu şi dacă există vreun arian printre stră
moşii mei. De unde să ştiu ? Imi lăcrămeazii ochi i  mereu .•. şi-mi vijîie 
necontenit capul. La ce-or fi bune toate astea ? 
19 august 

Azi mi s-a luat tensiu nea. Cred că-mi ba:e m1ma 500 \a minut. 
Mi s· a părut că fruntea doctoru lui era de marmură. Mi-a dat un 
măr. Mărul parcă era şi el din marmură, l-am minr.at totuşi. l -am şi 
spus-o. In timp ce m-au d us inapoi, rideam tot mereu cu hohote. Paz.
nicul mi-a pus palma peste gură, dar degeaba. Nu mă puteam opri. 

20 august 
Acum sînt sigură că am să-nnebunesc. Aş vrea să mă întorc 

printre fete, chiar d ac-o fi  să rabd iaraşi de foame. Stau toată ziua 
culcată şi nu reuşesc să aţipesc. Nu mai mănînc chiar dac-o fi să mă 
omoare. Mi ·e greată. Azi nu mi s-a făcut i njectie, dar doctorul m-a 
examinat din nou. Eu sînt un obiect, i ar el o maşină. 
25 august 

1\m dormit patru zi le la rind, aproare fără întrerupere. Mi-e 
foame. Paznicul m-a întrebat ce vreau să mănînc. Am cerut sardele, 
sa lam, pîme de secară şi limonadă. Mi·a adus lot ce-am cerut şi pe 
deasupra şi ciocolată, prăjituri şi 1meură. Am mînca\ tot. Am cerut 
ceva de citit. Nu mi s-a ad mis. N ici azi  nu . mi s·a făcut injec,tie. 
31 august 

Azi a ciocănit cineva. Am inteles doar că l ucrează tntr-o echipă 
care sa pă morminte. Pînă acum a ingropat 370 de cadavre. Am inteles, 
dar  n-am răspuns. Nu pot scăpa de �indul că-i vine şi lui rindul. Pe 
cei care sapă morminte îi  omoară intotdeauna. Trebuie să fie Franz 
de serviciu, de aceea a putut ciocăni.  Nu \-am văzut pe Franz. Se 
păzeşte şi bine face. Mă, s1mt şi acum putin obosită şi mă dor în
cheieturile. 
1 septembrie 

Altă injecţie, De data asta am văzut-o - era o portie enormă. 
Am vrut să sparg seringa din mina doctorului. cCe-i cu tine, copilo 
d ragă ? m-a întrebat doctorul. N-o să te doară, e o niniica toată, pun 
şi novoca inâ în doză ... Ştiu acum cu ce mi-a dat pe brat atunci, prima 
d ată. Era tot novocaină. Doamne 1 Trebuie să-i fac ceva. trebuie. 
Mă sufor 1 Vin 1 
2 septembrie 

M-a u adus înapoi la lucru. Trei zile am lucrat fără intrerupere la 
montarea tevilor. Numai capul 1mi vîjiia şi auzeam tot felul de glasuri. 
Dar in cele din u rmă n-am mai auzit decit gemete, u rlete şi tipete 
Am văzut pe vremuri «Capriciile .. lui Goya. Sînt vise trandafirii pe 
l îngă cele văzute de mine. Acum mă artu din nou în cameră. 
3 septembrie 

Doctorul m-a examinat din nou. Spunea că-mi sînt cam slabi 
rinichi i .  �u mi-a făcut nici o injecţie, dar am primit mai putină mîn· 
care Totuşi .. nu mi-e foame. Am ciocănit, dar· n-a răsr'llns nimeni. De
sigur că sapi mormin\c, de aceea nu răs(lllnde. 



18 septembrie 
Azi m-a vizitat med icul Era amabil, ca Intotdeauna. M-a Intrebat 

dacă doresc ceva. I m i  spune tot mereu «Frăulein ... La plecare i-a 
poruncit ceva Fcldwebelului, care a luat pozitia de drepţi şi a spus : 
cJawohl, Hl'rr Stabsarzt ... Prin urmare medicul are J!rad de maior, Nu 
poate să aibâ mai mult de 32-33 de ani. După v i z ită am fost che
mată la injl'ctie. Mi s-au făcut două injectii ..• 
15 septembrie 

Trebute să rîd tot mereu. Nu mai scriu, căci vin ... '" 

* 
* * 

Din dosarul nr. 238.365/19.VI.1945 al procesului de la Niirnberg 1 

.,Am fost eliberată şi sint în vintă. Nu-mi aduc aminte decît de 
ultim a injecţie. Nu ştiu cum am izbutit să-mi salvez însemnările. 
Cred tă după ult ima injecţie am fost dusă între nebuni. Jncă sînt 
piinii de răni. Se poate să mi le li făcut sinl!'ură, dar s-ar putea să 
m,'î li rănit ceilalţi. I stori a cu laj!'ărut nostru a ajuns acum tn lata 
tribunalului. N u ştiu numele de familie al lui Franz, dar ştiu că era 
din Viena, avea părul castaniu , ochii căprui, trupul scund, lata regu
lată. la degetul cel mic de ta mina stîngă ti lipsea o !al anJ!ă. Rog 
fortele armate ale aliaţilor să-i alte numele adevărat şi, dacă se poate. 
să mi-I comunice, ea să-i multumesc pentru omenia lui. Nu cunosc 
numele doctorului. Era un om in vîrstă de 30--32 de ani, mic d� 
statură, cu părul negru şi ochi albaştri. Avea mişcări grave şi lente, 
wrbea rar şi eîteod.ată debila glume, cam greoaie. 

Trăiesc, dar sînt încă foarte sl ăbită şi mă doare capul. Aştept 
lilele de apoi._" 

• 
.. * 

Norton scoase încă o hîrtie şi incepu să citească iute pe un ton 
oficial : 

.,Din raportat prezentat de comisia mixtă a armatelor al iate re
zultă că cercetarea locală a confirmat pe deplin amănuntele cuprinse 
tn jurnalul aHat la dosarul nr. 238.365. Exhumarea a scos la iveală 
39.867 de schelete nei dentificabile şi 129 de cadavre care au putut li 
ident ificate. Pe baza autopsiei c adavrelor neintrate încă tn stare de 
Qutrl'factie, comisia de experti medicali  a stabilit că majoritatea vic
timrlor au murit din cauza atrofierii rinich i lor, a cirozei ficatului sau 
de hemoragie cerebrală. Distrugerea organelor a fost pricinuită de 
o . otravă necunoscută, probabi l asemă.nătoare cu pervitina, dar în 
oncc caz cu un efect mult mai puternic decît acesta. 

Ancheta a stabilit că cercetările au fost făcute la ordinul medicu
lui statu lui-major al lui Von Stauer, care a uti lat lagărut cu aparate 
şi 1-a însărcinat pe medicul cercetător, dr. Heinz Krause, cu elabo
rarea medicamentului. Cu prileju l retragerli lor, trupele germane a u  
distrus pîni la ultima picătură sau au luat cu ele acest medicament ..." 

• 
• • 



Norton aşeză hirtia pe masă şi făcu. Apoi se apleci inainte şi. 
făcîn d un gest spre hirt i i le lui, continua : 

- Au distrus toate tlolele, afară de cele citeva care se glsesc la 
dumnuvoast ri, prea stimate domnule doctor ... 

Miguel Camberra işl sprijini fruntea in palmă şi nu scoase un 
cuvint. Părea că doarme. 

Norton, vbind că profesorul continua să tacă, relui de astă dati 
însă pe un ton ceva mai nervos : 

- Desigur că povestea asta a străbătut o cale lungă pinl să 
ajungă in miini le mele ... dar amănuntul n-are deocamdată nici o im· 
portantă. Materialul procesului  a fost in bună parte clasat la arhivă 
in 1946, i ntrucit doctorul Heinz Krause n-a putut fi găsit. ŞI n-a 
putut fi găsit pentru că Heinz Krause se afli aici - in fata mea. Nu-i 
aşa, domnule profesor doctor Migu-tl Camberra ? 

Camberra işi ridică fruntea, misurind pe vizitatorul său cu o 
privire obosită şi in acelaşi timp umbrită de teamă. 

- Eu sint medic, răspunse apoi intr-o doară, om de ştiinţl... 
cer«tător ... fapta a fost de mult amnlstiată. Trăiesc aici, in mijlocul 
pădurilor vlrglne, şi muncesc, Ce mai vrei de la m ine ? 

- s-ar putea ca in fata legii să existe amnistie, dar In fata pre
sei, in fata opiniei publice nu existi.. 39.996 cadavre de oameni asa· 
sinaţi ... credeţi-mă, vă rog, e un morman care mai duhneşte şi as• 
tizi. Şi daci doriţi. pot si vă spun ti contlnuana povestirii. 

- Ajunge, Spuneti-mi ce vreţi şi cu asta �&m tenninat. 
Dtti să vă spun. Vreau să vă predau un c� nominal, in va-

leare de un miliun de dolari. 
Şi ce va trebui să fac ia schimb ? 
Să pregătiţi pe cineva pentru o cursă ciclistă. 
Pentru cursa organizată de "Joumal ci'Europe•? 
Exact 1 
M·am gindit şi ea la asia. O să rideti, dar am vrut să tRă·rto 

scriu şi eu printre concurenţi. Medicamentul meu. Mepokalina. timp 
de zece zile este complet inofensiv. Pentru cea de-a u nsprezecea zi 
însă nu mai garantez. Cu M.P.-ul meu cursa poate fi cifligatii chiar de 
un om de şaptezeci de a ni. · 

- Garantaţi ? 
- Garantez - cu conditia ca respectivul si �ie să meargi pe 

bicicletă. 
- Cu alte cuvinte ne-11m i n teles 1 
- După cum vedeti, m-ati convins, lntări Camberra cu un zimbet 

sarcastic. 
- Atunci poftiţi cecu l. Avem toată increderea in c u vintul dum

neavoastră. Dacă-mi permiteţi, vă ofer elicopterul meu i putem zbura 
împreună la Rlo de Janeiro. 

- Cu plăcere. Dar in prealabil mai am ceva de terminat in labo
ratorul meu. Nu pot i ntrerupe ex.perienta, altfel ar insemna să ză· 
dărnicesc toată munca mea de pînă acum. 

- Bineinţeles. Unde să vă aştept ? 
- Aici. Dată doriti ceva, vă rog să sunati. Joe vă stă la dispo-

ziţie. De indată ce am terminat, putem pleca. 
- All rigii! 1 sus-pină uşHrat Norton, care îşi nluă deodată obiş• 

nuitele sale atitudini şi-şi frecă miinile mult umit. 

* 



Mlguel Cambena-l(.rause lnchlse uşa laboratorului şi se aşezA la 
biroul sau. chinuit de rinduri. 

,.Nu-mi pot continua, nu-mi pot termina experient�le. Mi vid silit 
să vind formula Mepokalinei. Cel mai t�mut concu rent al trustului 
«General Chemlcal Company. este cUnited Anllln Company•. cUnited 
Anilin• mi-ar plitl mal hine. dar, cum ml are l a  minl. •General Che
micab m-ar şantaJa şi in cele din urmi m-ar distruge. Deci lnvenjia 
mea, vreau nu vreau, devine proprietatea trustu lui cGeneral Chemical 
Company•. Pentru fonnuli voi cere 2.000.000 de dolari, Iar pentru 
procesul de preparare in masă inel 3.000.000, plus cetAtenia ameri
cani şi o catedră universitară. Germania mea pierde o inventie, dat' 
cel putin devin din nou un om liber" .•. 

Formulă scrisoarea, apoi lipi plicul, i l  puse in buzunarul hainei, 
suspină adinc şi Ieşi din laborator. Ajuns afară, Il cheml pe micul 
Joe, poruncindu-i si aibă griJI de toate şi si nu se apropie de casă. 
Pe urmă ii trimise votb.t lui Norton si se pregătească, iar ac��:sta 
se scuti. repede şi ieşiră amindoi din casă. Dupi ce părisiră .terasa, 
Camberra trase de minerul unui întrerupător şi porni spre elicopter. 

- Ce-i cu intrerupătorul ? Intrebi Norton. 
- Am dat drumul curentului de înaltă tensiune ... in plasele în-

tinse Impotriva llntarllor. Bineinteles nu pentru tintari ... 
Norton pufnl intr·u11 ris zgomotos. 
- Straşnic 1 excla mă pe un ton pUn de admiratie. Totuşi nu văd 

nici urmă de uzină electrică. 
- Dar acoperişul casei ce rost are ? O uzină cu semicondudori 

de siliciu in toată regula, actionati de energie solară. In acelaşi timp 
incarci şi nişte acumulatoare puternice care furnizează energia elec
trici in timpul nopţii. 

AJunşi la elicopter, profesorul lşi lui rlmas bun de la ciinii săi 
şi se urcă in · aparat urmat de Norton. Amindoi se instalară comod 
in foti)Jii, apoi Norton strigă in tubul auditiv : 

- Gata ! 
• 

Pe drum Norton lşi aduse aminte din senin de c iini. 
la spuneti-mi, · profesore, întrebă plin de curiozitate, cum ati 

făcut să rechemati be<itiiJe acelea fără si le fi  f luierat ? - Pe cine, pe ciinii mei ? 
- Mda. 
- Nu-i nici un secret extraordinar, rispunse rizind profesorul. 

Toti ciinii mei poartă sub zgardl un coherer mititel, un mic cilindru 
de sticlă umplut cu pilituri de fier. Şti1i de bună-seamă eli cohererul, 
deşi bazat pe un principiu cu totul diferit, este strămoşul lămpii de 
radio. Ce fac eu ? Cu aJ utorul scintellor electrice emise de un induc· 
tor actionat printr-un microacumulator emit semna l e  la fel ca pe vre· 
muri In telegrafia firi fir. Cohererul recepţionează undele hertiene, 
vibrează, iar animalul dresat - mai bine zis conditionat după proce
deul lui Pavlov - infelelle excitafia. O scinteie - o vibratie. O vibra
t�e Jnseamnl : stai, nu mişca ! Doui vlbrafii înseamnă : culc-�t 1 O 
·•twa1ie scurti şi una lun gă : inapoi la mine ! Doui lungi : latra 1 U na 
scurti. două lungi : atacă ! şi aşa mai departe ... 

_ţllorton insă, cuprins de somn, nu mal auzi sfîrşitul explicatiilor 
lui Camb�rta 

Elicopterul plana dea supra pAdurii In zgomotul uniform al  motoa· 
t�lo.r, 



CAPITOLUL IV 

In fata clădirii unde-şi avea sedlatl Federatia Franceză de Ciclism 
era o forfDti neobişnuită, 

Un vînzător de talismane, strecurlndu-se cu abilitate prin bulueul 
de motociclete. automobile şi biciclete, se tlnea scai de Bertrand. 

- Hola, mon vieux - bătrîne -. nu cumva si·fl treac:i prin minte 
si pleci In cursl firi talisman. Ooul sute de franci toatl afacerea 1 
insista vlnzitorul lntlnzindu-1 o Inimă mltltlc:l de mărgean, strlpwnsă 
de o· sigeatl verde, In care se puteau lipi pe loc: initialele numelui 
frumoasei adorate. 

Bertrand se descotorosi de bătrln şi urcă grăbit scările. Ori in
cotro lşl Intorcea privirile se lovea de aceleaşi pllc:l : .,Intrarea stră· 
inilor interzisi", .. Rugim publicul si nu ne dera njeze", ., Intrarea 
numai cu legitimatie de sportiv sau de ziarist". 

Pe una dintre uşi, un tînăr mai îndrlznet atlrnă un carton cu 
tel!tul : .,N u  primim bookmakeri". 

Bertrand lşl scoase din buzunar legitimatia de ciclist cal ificat şi 
Intră in anticamera secretariatului federatiei. Era o încăpere spatioa
si, tlxită de oameni, care-şi omorau timpul păllvrăgind. 

Bertrand se strecură uşurel pri11tre el şi, ajuns in fata uşii care 
dădea in cabinetul secretariatu lui. apăsă c·lanta. Dar curajul lui  stirni 
imediat un vuiet general In toată inc:ăperea. ca Intr-un stup de al
bine răscolit de o mlnll străină. 

- Respectati ordinea 1 
- Pesemne excelenfa•sa se grăbeşte 1 
- Doar n u eşti Edmondo Diaz ?! 

Lîngă Bertrand se :tfla o fată măruntlcă, cu pirul negru şi ochii 
scinteietori. 

- 4păsati clanta, ii şopti lui Bertrand. 
Bertrand se gindi la ora care i se fixase �. cu mişcarea calmă a 

omului care observase că majoritatea celor care aşteptau a ici n-aveau 
intr-adevăr ce căuta la secretariatul federatiei. apăsă pe c:lanfă. 

Uşa se deschise putintel, dar, Inainte ca Bertrand să fi putut In· 
tra, fetita de lingii el se strecură ca o ş�irlă prin crăpătura îngustă 
care se tormase şi-1 trinti uşa in nas. Roger tresări u luit  şi - In mii· 
locul llultătll generale şi al observatiilor ironice ale celo.r din anti· 
cameră - se opri cu o mină nu prea inteligentă in faţa uşii. 

- Bravo ! 
- Bine i-a flcut 1 Să-nveţe minte ! 
Bertrand, pus la ambitie, porni din nou 541re uşă, care se deM:hise 

pe neaşteptate. lislnd să apară fetita de mal Inainte. care i se furişă 
pe la subsuoa·ră, fluturind o hirtie in mini. Du.pă ce se înclină cu 
gratie, ii !!puse zîmbind tlnirulu i, care o privea întrebător : 

- Mer�i. monsieur. N-am avut nevoie decit de o ştampilă şi ci· 
teva informatii. Nu mă mai poate opri nimeni tot timpul cit va dura 
cursa. 

- Imi pare bine ! răspunse Bertrand. Aşte.,tam si pleci dumnea· 
ta 1 Aşa sint slrur ci nu mă mai poate refine nici pe mine nimeni. 
Schimbari c:lte un zimbet, apoi fata se Intoarse brusc şi d ispăru, jar 
Bertrand Intră In cabinetul secretarului. 

Nu stltu la secretar nic:l o ju111itate de minut. Cind Ieşi pe uşi, 
trecu prin c:amerl ca un bolid, firi să-I pese de restul lumii care se 
mal afla acolo. Cobori in fugi scările ti voia tGc:mai să-ti lncalec:e 
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bicicleta, cînd il z.ărl pe vînzătorul de amulete. Se răzgincU şl-1 flcu 
semn să se apropie : 

- Dă-mi o inimă şi toate literele alfabetulul. 
- Dar bine, domnu le, căută să-I lămurească vlnzătorul, hllma se 

Yincle numai cu două litere. 
- O li, mă multumesc �� c:u două litere, dad-mi spui ce uten 

să pun. 
- Eu, ştill. nu-s gbicitor, dar dacă doriti, madame Claire._. 
- Nu, nu, făcu un gest de refuz Bertrand. 
- Atunci vă dau cincisprezece inimi şi alfabetul complet. 2.000 

de franci toată afacerea. 
- Imi dai o inimă şi alfabetul complet pentru douăş'cioci de 

franci. S·a făcut ? 
Bătrinul nu mai aşteptă să-i spună a doua oul şi ln<:epu să sc.oată 

literele de os, fieca re din e:ăsuţa ei. apoi alese o inimă mică de coral, 
de un roşu aprins, cercetind-o atent să nu aibă nici un defect, şi viri 
totul in mina lui Bertrand, 

- N·o uita, că-ti poartă noroc, i i  LH'ă la despărţire. 
- Ar ti şi cazul, bombăni Bertrand �i apoi, ceva mai liniştit, se 

urcă pe bicicletă şi se îndreptă spre casă, 
- Mamă, dă-mi panta lonii că plec. 
- Ce noutăţi ? 

Nu m-au lăsat nici măcar să dau o probă. Cică s-a completat 
lista, 

- Nu I-au lăsat nkl măcar să dea o probă. S·a completat lista, 
zbura vestea la fabrici din gurii în guri. Fabrica vuia ca un stup de 
albine. 

- Bandă infectă ! zise fran�ois, contramaistrul lui Bertrand. 
- Pesemne că banul la ban trage şi-n lumea sportului, adăugi 

Plerre Colin. 
Jean se îndreptă 1o grabă la dulăpiorul cu scule, scoase un call

bru nou şi intre timp il chemi {te Cesar, cel mai tînăr ucenic din 
sectie : 

- Du-te şi spune-le tuturor din partea lui Fraru;ois ei vom string.e 
banii pentru Bertrand ! Iar in dmm stringe şi ta cit pofi • 

• 

La turnătorie colecta o făcea Rougard, în hal a de RlOntaj Quoquin. 
fn hala controlului tehnic Charles. ln celelalte ltale, sectii, etaje şi 
ateliere ale uzintlor, ucenicii mergeau de la om la om, stringind tran
cii şi sousurlle *, moaedele şi bancnote le. La amiază, cînd mum,:itorii 
se revlrsau din uzină, Fran�ois, bătrînul contramaistru, se pomeni 
in�:oojurat de ucenici. Mum:itorii ure plecau din uzină U intrebau in 
treacăt : 

- CH ai ? Crezi ci o s-ajungă ? Mai trebuie ? 
- A.şteptati-mă in plati t 
Cu ajutorul ucenicilor, fran�ois numără banii, constatind el s-au 

atrlns aproape 800.000 de tranci. 
- frumos, dar prea pupn. di4u din CltJ adlirit bătriaul. Apoi 

• Soua - subdiviziune a hancul.ui [r.ancez lK.It.) .• 
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se ac1resă din nou acenicilor : Anuntat i klatli lumea el duminică se 
organi:zează un bal de stradii sub patronajul rneu . 

Vestea se riispindi cu Iuteala fulgerului in ri nduri le muncitorilor 
din uzină, care se indreplară de data ••sia mult umit i spre casele lor. 
Ştiau că Bertrand participa totuşi ta cursă ! 

* 

- M;tman, fmi imprumuti broşa cu camee ? se năf'usti Yvonne 
Charpentier asupra mamei sale. Deseară vreau să fiu foarte frumoasa. 
Ştii, aşa ..• de o frumusete discretă. Stil secolul trecut, cum îţi place 
tie. 

- Ştiu eu ce să-ji spun ? Iti dau broşa, n-am ce face, dar ca sii 
ajungi intr·adevir de o elegantă discretă ar trebui si fi( şi îmbră
cată. Şi nu văd cum al putea fi. 

Yvonne o sărută pe maici-sa, a�i trecu gribitl in camera ei să 
se schimbe. Scoase din garderob o rochie cocktail, cu croi ală sobri, 
işi trase ciorapii, dar cind fu gata să plece băgă de seamă c.l·i fugise 
un ochi . Scoase enervată ciorapul defect şH remaie cu un mic apara1 
de mini. 

\'vonne ştia ce-nscmn a o roc·hie. Ştia de asemenea că Jean Lo
corde în fond era om de treabă şi, devreme ce va alia el e .,încurcată" 
cu altcineva, & va lăsa in pace. ŞI, pentru ca Locorde si observe mai 
uşor, se hotări să lase impresia ci anume s-a fmbrăcat aşa, ca şi  cind 
ar H avut o intilnire cu cineva. 

După ce-şi remale ciorapul, Yvonne pled. Mai avea un ceas bun 
pină la ora stabilită, de aceea porni pe jos. 

Parisul alerra. fremita, fşi triia viata de toate zilele. ki-colo 
pe stradă treceau, cu paşi inţepaţi, blieti inalti. subţirei, purtind bra
sarde cu inscriptia .,U. S. Army•. Pe străzile largi goneau limuzine 
de lux, de-a valma cu forduri şi Jeepuri învechite. De indati ce api· 
rea cite o uniformi americani se forma un vid in jurul ei . 

.,Biefil biie1i - işl spunea 'Yvoone - ce siwt ei vinovaţi ti au fost 
11'1mişi si ne stea in spinare ! Toată lumea e scîrbită de el". 

In redacţie, ln afara secretarului de redactie şi a manipulantul.ui 
tie la tek!im.primator, nu se mai afla decit şeful, sosit cu putin inain
tea Yvonnei. 

Şedea la biroul său, îmbrăcat intr-un costum elegant, uitindu·se 
mirat, dar şi ingrijorat la un mic fox sirmos, care ţinea morfiş sl 
rupă cureaua ce-l ţinea legat de piciorul biroului. Ciinele schelălâia 
neputlnci&S. 

- Nabucodonosor, îşi prezenti Locorde foxterieru l. Vrea să-I mă· 
nlnce pe louis Quatorze, dar nu-l las. Pisica era cocotati In vir fu l 
unui dulap tixlt de hirtii. Stătea cu spinarea mcordati, cu părut 
zbnrlit şi gifiia. Monarhii nu se infe leg nici măcar in lumea anima· 
lei"Or, continuă Locorde, sărind "de pe birou. A.poi dlclu mina colabora
toarel sa le, care urmărise zimbind scena. 

- Iti plac animalele ? intrebi Yvoone, neştiind in grabl cum să 
ince3.flă conversaţia. 1 se pllrea că făcuse o gafă imbrăcind această 
rochie, pe care acum o socotea prea elegantă, dar nu mai avea in· 
col ro. 

- Da, cu condiţia să nu f ină prea mult la prerogativele lor mo
na rh ice şi ..;;. bineinteles - dacă n·au pretentia să scrie reportaje 
despre racheta interplanetarl. 
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- De asta nu trebuie să te temi. Slnrura asemănare Intre aceşti 
monarbi şi noi, ziarl�tli, e că nici unii, nici altli nu ne pritqJem sl 
scriem. Dar de ce te deranjează racheta lnterplanetari ? intrebi 
Yvonne. 

- Mi enerveazA, pentru ci are �i ea ceva atomic. Acettl "bo
ches• • de ultima oră rtu se astimpără pîni nu fac o trlsnale. 

- Te gîndeşti la yankel ? 
- Da. dar hai să vorbim despre altceva. In ceea ce mă priveşte 

afli ci mi-e tot atit de lehamite de el ca şi dumitale. 
- Sintem doar francezi 1 
- Şi oameni, răspunse Locorde. Dar, dupi cum spuneam, hal să 

vorbim despre altceva. Te-ai răzglndit ? 
· 

- Cum adiel ? întrebă Yvonne. 
- Văd că te-al hotărît să petreci totuşi cu mine astă-seară. 
- Din contră. Am îmbrăcat rochia asta pentru că sint aşteptată. 
- Fie şi aşa. In materie de femei şi de politicieni nu poti şti 

niciodată in ce ape se scaldă. 
- Nu cumva �ă-mi debitezi bancul cu deosebirea dintre femel �i 

politicieni. căci să ştii ... 
- Că renunti la călătoria in Egipt. De, dacă nu le înduri deloc 

si pleci .. .  
- Dar, şel u le ! 
- Ascultă-mă 1 Dacă ai răbdare si-ti sc»un care-i deosebirea din-

tre o femeie şi un diplomat, te las să pleci. 
- Dacă un diplomat spune da, înseamnă poate... daci spune 

poate, lnseamnă nu ... iar dacă spune rtu, nu e diplomat, turul gura 
Yvonnei pe nerăsuflate. 

- La loc comanda, o intrerupse şeful. Nu era vorba să dai exa-
moo, ci si mi ascul ţi... . 

- Poftim, olti Yvonne. instalindu-se In fotoliul de piele ponosil 
care se afla lîngă ge_am. 

- Deci : daci o femeie spune nu, lnseamni poate ... dacă 59une 
poate, înseamnă da ... dacă spune da, înseamnă ci o cheamă Yvonne 
Charpentier şi că in seara asta ia masa cu mine. S-a făcut ? Nu-mi 
spune că te aşteaptă cineva, căci ştiu prea bine el eşti singurică cuc 
şi ci in afară de Garrance şi de alte cîteva colege nu te intilneşti cu 
nimeni 1 

- Cu alte cuvinte văd că eşti bine Informat de felul cum trăiesc, 
şi... şi.., 

- Te-nşeli. N-am căutat să te spionez, dar trebuie să ştiu cine 
s'nt colaboratorii mei şi cum trăiesc. De altfel. indiferent dacă luăm 
m asa lmpreună sau nu, luni pleci in Egipt. E-n ordine ? 

De bucurie, Yvonne era cit pe-aci si-i sari de git şefului, apoi 
se răsuci pe călciie şi se repezi spre uşă. Nabucodonosor incepu să 
latre f_urios, căci se trezise in el in�tinctul de vlnător, In uşă, Yvonne 
se opn brusc, se Intoarse, lşi apucă şeful de brat şi incepu să-I t îrască 
după dinsa. • 

- VIno ... virto, si mlnc-'m ceva ... mi-e o foame cumplită 1 

(Urmare in numărul viilor) 

4 Bllthe - nN m�. accep(ie �iora l;va In limba fr·aucr.zA (N.R.) .  
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fig. 3 
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ATENŢIVNE, CONCURSUL 
CONTINUA 

Problema 5 

Patru minl(i J>ot fi aşezate Intot
deauna astfel fnclt fiecare din ele scJ 
le atin{!d oe celelalte trei. Lucrul 

este cit se uoate de simplu. De altfel 

figura 1 demonstreazcl cu prisosinţă 
acest lucru. Şi cinci monede el(ale ca 

mărime not fi aşezate în aşa fel incit 
fiecure din ele sd le atinf!cl oe cele

lalte oatru. Acest lucru este arătat in 
/il(ura 2 

Noi vd lnlrebăm urmatoarele : cum 
pot fi asezate 6 liRclri în asa fel incit 

fiecare din ele să le atinRă oe cele

lalte .'i fără a îndoi sau rune vreuna 
din ele ? 

Problema 6 

Cu 12 beţe de chibrit outem fuce 

fel de fel de figuri. De exemolu doud 

din ele sint arătate ln figurile 3 şi 
4 Prima fiRura are suorafata de 9 
unităti uătrate de chibrit, iar a doua 5 
unită(i oătrate. Problema oe cure o 

uunem es!e urmdloarea : 

Cu m ourem arania aceste 12 be(e 

de chibrit tii. aşa fel i11.ctt perimetrul 
figurii formate să închidă în interiorul 

sau o suorafaţcJ de numai 4 unittlţi 
tJătrate. Problema este foarte simplii. 

Trebuie doar scJ vd l(îfldili puţin. 
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